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CONVENTION 7 »
ESTABLISHING THE EUROPEAN CENTRE FOR MEDIUM - RANGE WEATHER FORECASTS

CONSIDERING the importance for the European
~conomy of a considerable improvement in mediam-—
sange weather forecasts;

CONSIDERING that the scientific and technical
research carried out for this purpose will provide a
valuable stimulus to the development of meteorology
in Europe;

CONSIDERING that the improvement of medium-
range weather forecasts will contribute to the protection
and safety of the population;

CONSIDERING that, to achieve these objectives,
resources on a scale exceeding those normally praeti-
cable at national level are needed;

CONSIDERING that it appears [rom the report
submitted by the Working Party responsible for pre-
paring a project on the subject that the establishment
of an autonomous European centre with international
status is the appropriate means to attain these obje-
ctives;

CONSIDERING that such a centre could also as-
sist in the post-university training of scientists;

CONSIDERING that the activities of such a centre
will, moreover, make a necessary contribution to certain
programmes of the World Meteorological Organisation
(WMO), in particular the world system of the World
Weather Watch (WWW) and the Global Atmospheric
Research Programme (GARP), undertaken by the
World Meteorological Organisation in conjunction with
the International Council of Scientific Unions (ICSU);

CONSIDERING the importance that the establishment
of such a centre can have for the development of
European industry in the field of data-processing,

HAVE DECIDED to establish a European Centre for
Medium-Range Weather forecasts and to define the
conditions under which it should operate and to this
end have designated as their, Plenipotentiaries :

HISMAJESTY THE KING OF THE BELGIANS
Mr Joseph VAN DER MEULEN,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Representative of Belgium to the European
Communities ;

HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK
Mr Niels ERSBOLL,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Representative of Denmark to the Eu-
ropean Communities ;

THE PRESIDENT OF THE FEDERAL REPUBLIC
OF GERMANY.

Mr Ulrich LEBSANFT,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Representative of the Federal Republic
of Germany to the European Communities ;

THE HEAD OF STATE OF SPAIN
Mr Alberto ULLASTRES CALVO,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Head of the Mission of Spain to the European Com-
munities ;
THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC
Mr Emile CAZIMAJOU,

Deputy Permanent Representative of France to the
European Communities ;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF GRERECE
Mr Byron THEODOROPOULOS,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Delegate of Greece to the European
Economic Community ;

THE PRESIDENT OF IRELAND
Mr Brendan DILLON,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Permanent Representative of Ireland to the European
Communities;

THE PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC
Mr Giorgio BOMBASSEI FRASCANI de VETTOR,
Ambassador of Italy,

Permanent Representative of Italy to the European

Communities ;

THE HEAD OF THE SOCIALIST FEDERAL RE-
PUBLIC OF YUGOSLAVIA
Mr Petar MILJEVIC,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Head of the Mission of Yugoslavia to the European
Communities ;

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHER-
LANDS

Mr E.M.J.A. SASSEN,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Representative of the Netherlands to
the European Communities ;

THE PRESIDENT OF THE PORTUGUESE REPU-

BLIC

Mr Fernando de MAGALHAES CRUZ,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Head of the Mission of Portugal to the European
Communities ;
THE PRESIDENT OF THE SWISS CONFEDERA-
TION.
Mr Paul Henri WURTH,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Head of the Swiss Mission to the European Com-
munities ; i
THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF FINLAND
Mr Pentti TALVITIE,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,
Head of the Mission of Finland to the European
Communities ;

HIS MAJESTY THE KING OF SWEDEN
Mr Erik von SYDOW,
Ambassador Extraordinary amd Plenipotentiary,
Head of the Mission of Sweden to the European
Communities ;

HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRELAND.

Sir Michael PALLISER,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,

Permanent Representative of the United Kingdom
to the European Communities ;

WHO, having exchanged their Full Powers, found
in good and due form, HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1.

1. A European Centre for Medium-Range Weather
Forecasts, hereinafter referred to as «the Centre», is
hereby established.

2. The organs of the Centre shall be the Council
and the Director. The Council shall be assisted by a
Scientific Advisory Committee and a Finance Com-
mittee. Eech organ and committee shall carry out its
functions within the limits and conditions laid down in
this Convention.

3. The members of the Centre, here in after referred
to as «Member States», shall be the States parties to
this Convention.

4. The Centre shall have legal personality in the
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territory of each Member State. It shall in particuiar
have the capacity to contract, to acquire and dispose
of movable and immovable property and to be party
to legal proceedings.

5. The headquarters of the Centre shall be at Shin-
field Park near Reading (Berkshire), in the territory
of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland.

6. The official languages of the Centre shall be Dutch,
English, French, German and Italian.

Its working languages shall be English, French and
German.

The Council shall determine the extent to which the
official and working languages shall respectively be used.

Article 2.

1. The objectives of the Centre shall be :

a) to develop dynamic models of the atmosphere
with a view to preparing medium-range weather fo-
recasts by means of numerical methods ;

b) to prepare, on a regular basis, the data necessary
for the preparation of medium-range weather fore-
casts ;

¢) to carry out scientific and technical research di-
rected towards improving the quality of these fore-
casts ;

d) to collect and store appropriate meteorological
data ;

e) to make available to the meteorological offices
of the Member States, in the most appropriate form,
the results of the studies and ressearch provided for in
(a) and (c) and the data referred to in (b) and (d) ;

f) to make available to the meteorological offices of
the Member States for their research, priority being
given to the field of numerical weather forecasting, a
sufficient proportion of its computing capacity, such
proportion being determined by the Council ;

g) to assist in implementing programmes of the
world Meteorological Organisation ;

h) to assist in advanced training for the scientific
staff of the me'eorological offices of the Member States
in the field of numerical weather forecasting.

9. The Centre shall establish and operate the in-
stallations necessary for the achievement of the obje-
ctives defined in paragraph 1.

3. As a general rule, the Centre shall publish or o-
therwise Make available, under the conditions laid
down by the Council, the scientific and technical re-
sults of its activities, in as much as these results are not
covered by Article 15.

Article 3.

1. In order to attain its objectives, the Centre shall
co-operate to the largest extent possible, in accordance
with international meteorological traditions, with the
Governments and national agencies of the Member
States, with States which are not members of the Cen-
tre and with governmental or non-governmental Inter-
national scientific and technical organisations whose
activities are related to its objectives.

9. Moreover, the Centre may conclude co—operation
agreements :

a) with States, under the conditions laid down in
Article 6 (1) (e),

b) with the national scientific and technical agencies
of the Member States and with the international or-
ganisations referred to in paragraph 1, under the con-
ditions laid down in Article 6 (3) (k).

3. The co-operation agreements referred to in para-
graph 2 may make part of the Centre’s computing ca-
pacity available only to public agencies of the Membher
States.

Article 4.

1. The Council shall have the powers and shall adopt
the measures necessary to implement this Convention.

2. The Council shall be composed of not more than
two representatives from cach Member State, one of
whom should be a representative of his national meteo-
rological service. These representatives may be assi-
sted at Council meetings by advisers.

A representative of the World Meteorological Or-
ganisation shall be invited to take part in the work of
the Council as an observer.

3. The Council shall elect from among its members a
President and a Vice-President who shall be appointed
for one year and who may not be re-elected more than
twice in succession.

4. The Council shall meet at least once a year. It
shall be convened at the request of the president or at
the request of at least one third of the Member States.
Meetings of the Council shall be held at the headquar-
ters of the Centre unless the Council decides otherwise
in exceptional cases.

5. The president and Vice-President may call on the
assistance of the Director in the performance of their
duties.

6. The Council may set up advisory committees and
shall determine the composition and duties therecof.

Article 5.

1. The presence of the representatives of the ma-
jority of Member States entitled to vote shall be neces-
sary to constitute a quorum at meatings of the Council.

9. Each Member State shall have one vote in the
Council. A Member State shall lose its right to vote in
the Council if the amount of its unpaid contributions e-
xceeds the amount of the contributions due from it,
under Article 13, for the current financial year and for
the preceding financial year. The Council, acting in
accordance with Article 6 (3) (m), may nevertheless
authorise the Member State to vote.

3. Between meetings of the Council, the Gouncil may
dispose of any matter which is urgent by means of a
postal vote. In such cases, the majority of the Member
States entitled to vote shall constitute the quorum.

4. Tn determining unanimity and the various majo-
rities provited for 1n this Convention, only votes cast
for or against a decision and, 1n cases where the Coun-
cil acts in accordance with the procedure laid down in
Article 6 (2), the financial contributions of the Member
States taking part in the vote, shall be taken into ac-

count.
Article 6.

1. The Council, acting unanimously, shall :

a) fix the ceiling of expenditure for implementing the
programme of the activities of the Centre over the five
years following the entry into force of this Convention ;

b) decide on the admission of new membres, in ac-

cordance with Article 23, and lay down the conditions
for such admissions in accordance with Article 13 (3);

¢) decide, in accordance with Article 20, on the with-
drawal of membership from a State, that State not par-
ticipating in the vote on this matter ;

d) decide on the dissolution of the Centre, in ac-
cordance with Article 21 (1) and (2) ; 4

_e) authorise the Director to negotiate co-operation
agreements with States ; 1t may authorise him to con-
clude such agreements ;

f) conclude, with one or more of the Member States,
in accordance with Article 22 of the protocol on pri-
vileges and Immunities provited for mn A;tic]e 16, any
additional agreements for the purpose of implementing

that protocol.
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2. The Council, acting by a majority of two-thirds of
the Member States, and provided that the sum of the
contributions from these States represents at least two-
thirds of the total contributions to the budget of the
Centre, shall ;

a) adopt the Financial Regulations of the Centre ;

b) adopt, in accordance with Article 12 (3), the an-
nual budget and the table of the staff requirements of
the Centre annexed thereto and, if necessary, supple-
mentary or reclifying budgets, and approve the o-
verall estimate of expenditure and revenue for the next
three financial years ; if the Council has not yet a-
dopted the budget, it shall authorise the Director to
mncur expenditure and make payments, within a given
month, exceeding the limit provided for in the first
subparagraph of Article 12 (5) ;

¢) acting on a proposal from the Director, take de-
cisions concerning any immovable property and equi-
pment whose acquisition or renting by the Centre in-
volves considerable expenditure ;

d) decide on the measures to be taken in the event of
denunciation of this Convention within the meaning
of Article 19 :

e) decide that the Centre shall not be dissolved in the
event of denunciation of this Convention within the
meaning of Article 21 (1), the denouncing Member
States not taking part in the vote on this matter ;

f) determine, in accordance with Article 21 (3), the
conditions for winding up the Centre in the event of
ts dissolution.

3. The Council, acting by a majority of two-thirds:

a) shall adopt its Rules of procedure ;

b) shall adopt the Staff Regulations and the scale of
the staff salaries of the Centre and shall determine
the nature of the additional benefits the staff shall
enjoy and the rules for granting them ; it shall also
determine the rights of officials regarding industrial
property rights and copyright relating to work done by
them in the course of their duties ;

c) shall approve the agreement to be concluded, in
accordance with Article 16, between the Centre and
the State in whose territory the headquarters of the
Centre are located ;

d) shall appoint the Director of the Centre and his
deputy for a period not exceeding five years, their
appointments being renewable one or more times, for
a period not exceeding five years each time ;

e) shall determine the number of auditors, the length
of their appointment, the amount of their remunera-
tion, and shall appoint them in accordance with Ar-
ticle 14 (2) ;

f) may terminate or suspend the appointment of the
Director or his depuly, account being taken of the
provisions of the staff Regulations which are appli-
cable to them ;

g) shgl] approve the Rules of Procedure of the Scienti-
fic Advisory Committee in accordance with Article 7 (4);

h) shall adopt the scale of financial contributions of
the Member States in accordance with Article 13 (1)
and (3) and shall decide to reduce temporarily the
contribution of a Member State because of special
circumstances in that State, in accordance with Ar-
ticle 13 (2) ;

1) shall adopt, subject to paragraph (1) (a), the
programme of the activities of the Centre. in accordance
with Article 11 : '

_ 1) shall consider annually the accounts of the previous
financial year, together with the balance sheet of
the assets and liabilities of the Centre, after taking
note of the auditors’ report, and shall give a dischargz
to the Director in respect of the implementation of the
budget ;

k) shall authorise the Director to negotiate co-ope-
pation agreements with the national scientific and te-
chnical agencies of the Member States and with gover-
nmontal or non-governmental international secientific
and technical organisations whose activities are related
to the objectives of the Centre ; it may authorise him
to conclude such agreements ;

1) shall determine the conditions under which licences
granted to the Member States pursuant to Article 15 (1)
and (2) may be extended to applications other than
weather forecasting ;

m) shall decide, in the case provided for in Article 5
(2), that a Member State may retain the right to vote,
the Member State in question not taking part in the
vote on this matter ;

n) shall recommend to Member States, in accordance
with Article 18, amendments to this Convention :

o) shall determine, in accordance with Article 17 of
the protocol on privileges and Immunities provided
for in Article 16, the categories of staff members to w-
hich Articles 13 and 15 of that protocol shall apply, in
whole or in part, and the categories of experts to w-
hich Article 14 of that protocol shall apply.

4. When a special majority is not specified, the Coun-
cil shall act by a simple majority.

Article 7.

1. The Scientific Advisory Committee shall be com-
posed of twelve members appointed in their personal
capacity by the Council for a period of four years. The
Committee shall be renewed by one quarter every year.
Each member may be appointed for only two terms
of office in succession.

A representative of the World Meteorological Or-
ganisation shall be invited to take part in the work of
the Committee.

The members of the Committee shall be selected from
among the scientists of the Member States and shall
repressent as broad a range as possible of the disciplines
relating to the activities of the Centre. The Director
shall submit a list of candidates to the Council.

2. The Committee shall draw up, for submission to
the Council, opinions and recommendations on draft
programme of the activities of the Centre drawn up by
the Director and on any matter submitted to it by the
Council. The Director shall keep the Committee in-
formed concerning the in pleneniaiion of the pro-
gramme. The Committee shall give opinions on the re-
sults obtained.

3. The Committee may invite experts, in particular
persons belonging to services using the Centre, to make
part In its work when there are specific problems to be
solved.

4. The Committee shall draw up its Rules of pro-
cedure. These Rules of procedure shall enter into force
after approval by the Council acting in accordance with
Article 6 (3) (g).

Article 8.

1. The Finance Committee shall be composed of :

a) one representative of each of the four Member
States paying the highest contributions ;

b) three representatives of the other Member Sta-
tes, appointed by them for a period of one year ;
each of these States may not be represented on the Com-
mittee more than twice in succession.

2. Under the conditions laid down in the Financial
Regulations, the Committee shall draw up, for submis-
sion to the Council, opinions and recommendations on
all financial matters submitted to the Council and shall
exercise the financial powers delegated to it by the
Couneil.
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Article 9.

1. The Director shall be the chiel executive officer
of the Centre. He shall represent the Centre in dealings
with third parties. He shall be responsible to the Coun-
cil for the execution of the tasks assigned to the Cen-
tre. He shall take part, without the right to vote, in
all meettings of the Council.

The Council shall appoint the person who is to act
as Director ad interim.

The Director shall :

a) take all measures necessary for the proper fun-
ctioning of the Centre ;

b) exercise the powers accorded to him under the
Staff Regulations, subject to Article 10 (4) ;

¢) submit to the Council the draft programme of the
activities of the Centre, together with the opinions and
recommendations of the Scientific Advisory Committee;

d) prepare and implement the budget of the Centre in
accordance with the Financial Regulations ;

_e) kce) a precise record of all the revenue and expen-
diture of the Centre in accordance with the Financial
Regulations ;

f) submit annually for the approval of the Council,
the accounts relating to the implementation of the
budget and the balance sheet of assets and liabilities,
drawn up in each case in accordance with the Finan-
cial Regulations, and the report on the activities of the
Centre ;

g) conclude, in accordance with Article 6 (1) (e) and
Article 6 (3) (k), the co-operation agreements neces-
sary for attaining the objectives of the Centre.

3. In carrying out his tasks, the Director shall be
assisted by the other staff of the Centre.

Article 10.

1. Subject to the second subparagraph, the staff of
the Centre shall be subject to the Staff Regulations
adopted by the Council acting in accordance with
Article 6 (3) (b).

If the terms of employment of a staff member of the
Centre do not fall under these Staff Regulations, they
shall be subject to the law applicable in the State in
which the person concerned carries out his duties.

2. The recruitment of staff shall be based on personal
qualifications, account being taken of the international
character of the Centre. No post may be reserved for
nationals of a particular Member State.

3. The Centre may employ staff from national agen-
cies of the Member States seconded to the Centre for a
specified period.

4. The Council shall approve the appointment and
dismissal of officials in the upper grades defined in the
Staff Regulations, and of the Financial Comptroller and
his deputy.

5. Disputes arising out of the implementation of the
Staff Regulations or the execution of the contracts of
employment of the staff shall be settled in atcordance
with the Staff Regulations.

6. Every person who works atl the Centre shall be
subject to the authority of the Director and shall con-
form with all the general rules approved by the Council.

7. Each Member State shall be required to respect the
international character of the responsibilities of the
Director and the other officials of the Centre. In the
performance of their duties, the Director and the other
officials shall neither seek nor accept Instructions from
any Government or authority outside the Centre.

Article 11.

The programme of activities of the Centre shall be
adopted by the Council acting on a proposal from the
Director in accordance with Article 6 (3) (i).

The programme shall cover, in principle, a four-year
period and shall be adapted and supplemented each year
for an additional period of one year. It shall fix the
ceiling of expenditure for the duration of the programme
and shall contain, in addition, an estimate of the ex-
penditure arising out of its implementation in respect
of each year and each major category.

The ceiling of expenditure may only be amended in
accordance with the procedure laid down in Article 6 (3)
(1).

Article 12.

1. The budget of the Centre shall be drawn up for
each financial year before the beginning of that year,
under the conditions laid down in the Financial Regula-
tions.

The expenditure of the Centre shall be met from the
financial contributions of the Member States and any
other revenue of the Centre.

The revenue and expenditure shown in the budget
shall be in balance. The budget shall be drawn up in
the currency of the State in which the headquarters of
the Centre are located.

2. All expenditure and revenue of the Centre shall be
the subject of detailed estimates to be drawn up for
each financial year and shall be shown in the budget.

Commitment appropriations relating to a period
extending beyond the financial year may be authorised
under the conditions laid down in the Financial Regula-
tions.

In addition, an overall estimate of expenditure and
revenue in each major category for the next three finan-
cial years shall be drawn up.

3. The Council, acting in accordance with Articie 6
(2) (b), shall adopt the budget for each financial year
and the table of the posts of the Centre annexed thereto
and any supplementary or rectifying badgets and ap-
prove the overall estimate of expenditure and revenue
for the next three financial years.

4. The adoption of the budget by the Council shall :

(a) oblige each Member State to make available to
the Centre the financial contributions determined in
the budget;

(b) authorise the Director to enter into commitments
and make payments within the limits of the appropria-
tions authorised for these purposes.

5. If the budget has not been adopted by the Council by
the beginning of a financial year, the Director may, each
month, enter into commitments and make payments
in each chapter up to one twelfth of the appropriations in
the budget of the preceding financial year, provided
that he shall not have at his disposal appropriations in
excess of one-twelfth of those provided for in the draft
budget. )

Member States shall pay each month, on a provisional
basis and in accordance with the scale provided for in
Article 13, the amounts necessary for the application of
the first subparagraph.

6. The budget shall be implemented under the condi-
tions laid down in the Financial Regulations.

Article 13.

1. Each Member State shall pay an annual contribu-
tion to the Centre, in convertible currency, based on the
scale which shall be adopted every three years by the
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Council acting in accordance with Article 6 (3) (n).
This scale shall be based on the average gross national
product of each Member State over the last three calen-
dar years for which there are statistics.

2. The Council, acting in accordance with Article 6 (3)
{(h), may decide to reduce temporarily the contributhn
of a Member State because of special circumstances in
that State. Special circumstances shall in particular be
considered to exist where a Member State has a per
capita gross national product lower than an amount
which shall be determined by the Council acting in ac-
cordance with the procedure laid down in Article 6 (3).

3. If, after the entry into force of this Convention,
a State becomes a party to this Convention, the scale of
contributions shall be modified by the Council according
to the basis for calculation laid down in paragraph I,
the new scale shall take effect when the State concerned
becomes a party to this Convention.

A State which becomes a party to this Convention
after 31 December of the year during which it enters
into force shall be required to pay, in addition to the
contribution laid down in paragraph 1, a single additional
contribution to the expenditure previously incurred by
the Centre. The amount of this additional contribution
shall be determined by the Council, acting in accordance
with the procedure laid down in Article 6 ().

Unless the Council decides otherwise, acting in ac-
cordance with the procedure laid down in Article 6 (1),
any additional contribution paid pursuant to the second
subparagraph shall be deducted from the contributions
of the other Member States. This reduction shall be cal-
culated on a pro rata basis according to the contribu-
tions actually paid by each Member State prior to the
current financial vyear.

4. If, after the entry into force of this Convention,
a State ceases to be a party to this Convention, the scale
of contributions shall be modified by the Council ac-
cording to the basis for calculation laid down in para-
graph 1. The new scale shall take effect when the State
concerned ceases to be a party to this Convention.

5. The methods of payment of the contributions shall
be determined in the Financial Regulations.

Article 14.

1. The accounts of all revenue and expenditure shown in
the budget and the balance sheet of the assets and liabili-
ties of the Centre shall, under the conditions laid down in
the Financial Regulations,be submitted for audit to audi-
tors whose independence is beyond doubt. The purpose of
the audit which shall be based on records and if necessary
performed on the spot, shall be to establish that all
revenue has been received and all expenditure incurred
n a lawful and regular manner and that the financial
management of the Centre has been sound. The auditors

shall submit a report on the annual accounts to the
Council.

. 2. The Council, acting on a proposal from the Finance
Committee in accordance with Article 6 (3) (e), shall
determine the number of auditors, the length of their

appointment, the amount of their remuneration, and
shall appoint them. l

_ 3. The Director shall give the auditors any informa-
tion and assistance needed for the audit referred to in
paragraph 1.

Article 15,
1. Each Member State shall be granted, frec of

charge, for its own requirements in the field of weather
forecasting, a non-exclusive licence and any other non-

exclusive right of use, in respect of industrial property
rights, computer programs and technological information
which result from work carried out pursuant to this Con-
vention and which belong to the Centre.

2. Where the Centre does not possess the rights refer-
red to in paragraph 1, it shall attempt to obtain the
necessary rights, under the conditions determined by the
Council.

3. The conditions under which the licences referred
to in paragraph 1 may be extended to applications other
than weather forecasting shall be the subject of a de-
cision of the Council acting in accordance with Article 6

3) ().
Article 16.

The privileges and immunities which the Centre, the
representatives of the Member States, the staff and the
experts of the Centre enjoy in the territories of the
Member States shall be determined in a protocol which
shall be annexed to this Convention and which shall
from an integral part thereof, and in an agreement to be
concluded between the Centre and the State in whose
territory the headquarters of the Centre are located.
This agreement shall be approved by the Council acting
in accordance with Article 6 (3) (c).

Article 17.

1. Any dispute between Member States or between
one or more Member States and the Centre concerning
the interpretation of application of this Convention,
including the Protocol on the Privileges and Immunities
provided for in Article 16 or relating to one of the cases
provided for in Article 24 of that Protocol, which can
not be settled by the good offices of the Council shall,
on a request made by one party to the dispute to the
other, be referred to an arbitration tribunal, set up in
accordance with the first subparagraph of paragraph 2,
unless the parties to the dispute agree within three
months on another form of settlement.

2. Each party to the dispute, whether constituted by
one or more Member States, shall appoint one member
of the arbitration tribunal within two months from the
date on which the request referred to in paragraph 1 is
received. These members shall, within two months of the
appointment of the second member, appoint a third
member who shall be the chairman of the tribunal, and
who shall not be a national of a State which is a party to
the dispute. If the appointment of any of the three mem-
bers of the tribunal has not been made within the pres-
cribed period, it shall be made by the President of the
International Court of Justice at the request of one of the
parties.

The arbitration tribunal shall take decisions by a
majority. Its decisions shall bind the parties to the dis-
pute. Each party shall bear the costs of the member
of the tribunal appointed by it and those relating to its
representation at proceedings before the tribunal. Each
party to the dispute shall bear an equal share of the
costs relating to the chairman of the tribunal and
any other expenses, unless the tribunal decides other-
wise. The tribunal shall determine its other rules of
procedure.

Article 18.

1. Each Member State transmit proposals for amend-
ing this Convention to the Director. The Director shall
submit such proposals to the other Member States at
least three months before they are to be examined by
the Council. The Council shall examine the proposals
and may, acting in accordance with Article 6 (3) (n),
recommend the Member States to accept the proposed
amendments,
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2. Amendments recommended by the Ceuncil may
only be accepted by the Member States in wr ting. They
shall enter into force thirty days after receipt by the
Secretary-General of the Council of the European Com-
munities of the last written notification of acceptance,

Article 19.

1. Any Member State may denounce this Convention
after it has been in force for five years by giving notice
to the Secretary-General of the Council of the European
Communities. Denunciation shall take effect at the end
of the second financial year following the year during
which notice is given.

2. A Member State which has denounced this Conven-
tion shall remain bound to contribute towards financing
all commitments entered into by the Centre before such
denunciation and to respect the obligations which it con-
tract ed itself as a Member State vis-a-vis the Centre
before the denunciation.

3. A Member State which has denounced this Con-
vention shall lose its rights to the asscts of the Centre
and must indemnify the Centre, under the conditions
laid down by the Council acting in accordance with
Article 6 (2) (d), for any loss for the Centre of property
in the territory of such a State, unless a special agreement
is concluded guaranteeing the Centre the use of such
property.

Article 20.

Any Member State which does not fulfil its obligations
under this Convention may be deprived of its member-
ship by a decision of the Council acting in accordance
with Article 6 (1) (c). In such an event Article 19 (2)
and (3) shall be applicable mutatis mutandis.

Article 21.

1. Unless the Council acting in accordance with
Article 6 (2) (e) decides otherwise, the Centre shall be
dissolved if denunciation of this Convention by one or
more Member State results in the levels of contributions
of the other Member States being increased by one-fifth
over their initial levels.

2. In addition to the case referred to in paragraph i,
the Centre may be dissolved at any time by the Council
acting in accordance with Article 6 (1) (d).

3. In the event of dissolution of the Centre, the Coun-
cil shall appoint a liquidator.
Unless the Council acting in accordance with Article
6 (2) (e) decides otherwise, any surplus shall be distri-
buted among the Member States at the time of dissolu-
tion on a pro rata basis according to the contributions
actually paid by them during the time in which they
have been parties to this Convention.
Any deficit shall be met by the Member States on a
peo rata basis according to their contributions fixed
for the current financial year.

Article 22.

1. This Convention shall be open for signature by
the European States mentioned in the Annex until
11 April 1974 at the General Secretariat of the Coun-
cil of the European Communities.

It shall be subject to ratification, acceptance or
approval. The instruments of ratification, acceptance
or approval shall be deposited in the archives of the
General Secretariat of the Council of the European
Communities.

2. This Convention shall enter into force on the
first day of the second month following the date of

ils ratificalion, acceplance or approval by no less than
two-thirds of the signatory states including the State in
whose territory the headquarters of the Centre are
located, provided that the total contributions by these
States amounts to at least 80 9, of the total contribu-
tions in accordance with the scale contained in the Annex

For any other signatory State, this Convention
shall enter into force on the first day of the second
month following the date ol the deposit of its instru-
menst of ratification, acceptance or approval.

Article 23.

After the entry into force of this Convention, any
State which is not a Signatory and is mentioned in the
Annex may accede to this Convention, subject to Lhe
consent of the Council acting in accordance with Ar-
ticle 6 (1) (b). Instruments of accession shall he de-
posited in the archives of the General Sacretariat of
the Council of the European Communities.

For each acceding State, this Convention shall
enter into force on the first day of the second month
following the deposit of its instrument of accession,

Article 24,

The Secretary-General of the Council of the Euro-
pean Communities shall notify the signatory and ac-
ceding States of :

(a) any signature to this Convention;

{b) the deposit of all instruments of ratificarion,
acceptance, approval or accession;

(¢) the entry into force of this Convention;

(d) any written notification of acceptance of an
amendment to this Convention ;

(e) the entry into force of any amendment ;

(f) any denunciation of this Convention or loss of
membership of the Centre.

As soon as this Convention enters into force, the
Secretary-General of the Council of the European
Communities shall register it with the General Secre-
tariat of the United Nations, in accordance with Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations.

Article 25.

1. The f{irst financial year shall run from the entry
into force of this Convention until 31 December fol-
lowing. In the event of this period beginning during
the second half of a calendar year, it shall run until
31 December of the following year.

2. States which have singned this Convention but
have not ratified, accepted or approved it may be
represented at meetings of the Council and take part
in its work without the right to vote for a period of
twelve months after the entry Into force of this Con-
vention. This period may be extended for a further
period of six months by the Council, actling in accor-
dance with the procedure laid down in Article 6 (3).

3. At its first meeting the Scientific Advisory Com-
mittee shall determine, by drawing lots, the nine mem-
bers of the Committee whose terms of office shall
expire, in accordance with the first subparagraph of
Article 7 (1), at the end of the first, second and third
years of operation of the Committee.

Article 26.

This Convention, drawn up in a single original in
the Dutch, English, French, German and Italian lan-
guages, all five texts being equally authentic, shall
be deposited in the archives of the General Secreta-
riat of the Council of the European Commpmtms,
which shall transmit a certified copy to the Govern-
ment of each signatory or acceding State.
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Pour le Gouvernement du Royaume de Belgique PROTOCOL
Voor de l{egering van het Koninkrijk Belglé ON THE PRIVILIGES AND IMMUNITIES

VAN DER MEULEN

For the Government of Denmark
NIELS ERSDOLL

i die Regicrung der Bundesrepublik  Deutschland
ULRICH LEBSANFT

Pour le Gouvernement de I' Espagne
ALBERTO ULLASTRES CALVO

Pour le Gouvernement de la République Francaise
EMILE CAZIMAJOU

Pour le Gouvernement de la République de Gréce
BYPQON @EOAQPOIIOYAOX

For the Government of Ireland
BRENDAN DILLON

Per il Governo della Republica Italiana
GIORGIO BOMBAISSEI FRANSCANI DE VETTOR

For the Federal Executive Council of the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia
PETAR MILJEVIC

Voor de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden
E.M.J. A. SASSEN

Pour le Gouvernment de la République du Portugal
FERNANDO DE MAGALHAES GRUZ

Fiir den Schweizerischen Bundasrat
Pour le Conseil Fédéral Suisse
Per il Consiglio Federale Svizzero

PAUL HENRI WURTH

FFor the Government of the Republic of Finland
PENTTI TALVITIE

For the Goverment of Sweden
ERIK VON SYDOW

For the Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland
MICHAEL PALLISER

PROVISIONAL SCALE OF CONTRIBUTIONS

The scale given below is intended exclusively for the
purposes of implementing Article 22 (2) of the Con-
vention. It in no way prejudices any decisions to be
taken by the Council pursuant to Article 13 (1) of
the Convention, concerning future scales of contri-
butions.

Countries which took part in the

drafting of the Convention %

Belgium .............. ... ... .......... 3.25
Denmark ................................ 1.98
Federal Republic of Germany ............. 21.12
SPAIN L. 4.16
France ............ .. ... ... ... ... ... .... 19.75
Greece ........ ... .. ..., 1.18
Ireland .......... ... ... ... .. ... ... .. ... 0.50
taly ... o 11.75
Yugoslavia ............... ... ... .. ... ... 1.65
Luxembourg ............................. 0.12
Netherlands . ........ .. .................. 3.92
Norway ................. ... . .. . . .. 1.40
Austria ......... L 1.81
Portugal .......... ... ... .. ... .. ... . ... 0.79
Switzerland ...... ... .. .. .. .. ... ... . ... 2.63
Finland ... ... ... . ... ... . ... . ... ... 1.33
Sweden ........... ... ... 4.19
Turkey ........ . .. . 1.81

OF THE EUROPEAN CENTRE FOR
MEDIUM — RANGE WEATHER FORECASTS

The States parties to the Convention establishing
the European Centre for Medium—Range Weather
Forecasts, signed at Brussels on 11 October 1973,

WISHING to define the privileges and immunities
necessary for the proper functioning of this Centre,

HAVE AGREED AS FOLLOWS :

Article 1.

1. Subject to the provisions of this Protocol, the
premises of the Centre shall be inviolable.

2. The authorities of the State in which the head-
quarters of the Centre are located may not enter the
premises of the Centre except with the consent of the
Director or person nominated by him. In case of fire
or other disaster requiring prompt preventive action,
the consent of the Director may be assumed.

3. The Centre shall prevent its premises from be-
coming a refuge for persons seeking to avoid arrest
or service of legal papers.

Article 2.
The archives of the Centre shall be inviolable.

Article 3.

1. Within the scope of its official activities, the
Centre shall have immunity from jurisdiction and exe-
cution except

(a) to the extent that, by decision of the Council,
the Centre waives it in a particular case. However,
the Centre shall be deemed to have waived this im-
munity if, upon receiving a request to waive immunity
submitted by the national authority before which the
case is brought or by the opposing party, it has not
given notice, within fifteen days after receipt of the
request, that it does not waive such immunity ;

(b) in respect of a civil action by a third party for
damage arising from an accident caused by a vehicle
belonging to or operated on behalf of the Centre or
in respect of a traffic offence ;

(¢} in respect of an enforcement of an arbitration
award made either under Article 23 of this Protocol
or Article 17 of the Convention establishing the Centre,
hereinafter referred to as «the Convention»;

(d) in the event of the attachment , pursuant to
a decision by the administrative or judicial authorities,
of the salaries, wages and emoluments owed by the
Centre to a member of its staff.

2.In any dispute involving a staff member or an
expert of the Centre for whom immunity from juris-
diction is claimed under Article 13 or Article 14, the
responsibility of the Centre shall be substituted for
that of the staff member or expert concerned.

3. Subject to paragraph 1, the Centre’s property
and assets wherever situated shall be immune from
any form of administrative or provisional judicial
constraint such as requisition, confiscation, expro-
priation or attachment, except in so far as may be
temporarily necessary in connection with the preven-
tion of and investigation into accidents involving ve-
hicles belonging to or operated on behalf of the Centre.
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Article 4.

1. 'Within' the scope of its’ official activities, 'the
‘Ceritre and - its “property and income shall he exempt
frém ull 'divect‘taxes . ©* o '
. ‘z,f».Wben_.th?, Centre makes purchases of substantial
value .or uses services of substantial value which are
strictly, Qeggﬁsapy for the exercice of its official acti-
vities and when the price of such purchases or services
includes duties or taxes,the Member State which has
levied the duties and taxes ;shall take appropriate
measures to remit or reimburse the amount of the
‘indentifiable.: duties. and.  taxes,. bt

3.'No “exemiption shall e accorded in respect of
duties’ atld taxés which are no more than payments

for publid’ utility services. L

.. Article 5. , ,
~*'Goods imported or-exported' by the Centre and stri-
'etly ‘necessary 'for: the ‘exercise of its official activi-
ties shall be exempt from all customs duties, taxes
and, all, customs charges .except those charges which
are no more than payments for services. Such goods
shall also be exempt from .all. prohibitions and restri-
ctions on import and export. The Member States
shall take all appropriate. steps within their respective
powers. to effect customs clearance with the minimum
of delay for such goods. . :

.Article 6.

:No:. exeption;.shall be accorded under Article 4 or
Article. 5.1n. respect: of :goods purchased and imported
for the personal needs. of the staff members of the Cen-
tre or.of experts within the meaning of Article 14.

LU Article 7. B
Goodsacquired -under Article 4 or imported under
Article 5 may not be sold, given away or hired out except
in accordance with the. conditions laid down by the
regulations of. the State which has granted the exem-
ptions. ‘ '

Article 8.

1. The, Centre may receive and hold any kind of
funds or currency. It may dispose of them freely for
the exercise of its official activities' and may hold ac-
“counts in any currency to the extent required to meet
its obligations. ' .

2. Within , the: scope of its official activities and
without prejudice to paragraph 1, the Centre may. also
receive, hold. and dispose..of securities, subject to any
provisions concerning exchange regulations.wh}ch_‘ are
applicable .10 other inter-governmental . organisations
in the Member State concerned.

- Article 9.
The circulation of publications’'and other informa-

tion material sent by or-to the Centre whithin the scope
of its official ‘activittes shall not be restricted in any way.
Article:10.

1. With regard to the transmission of data within
the scope of its official activities, the Centre shall en-
joy, in the territory of each Member State, treatment
as favourable 'as that accorded by that State to its
national meteorological service, taking into account
the international obligations of that State in respect of
telecommunications,: ~ - -

2. With regard 4o its official communications and the
transfer of all its-documents, the Centre shall enjoy
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‘treatnjrent as favourable ‘as that accorded by ‘each
‘Membier ‘State' to other intérnational orgarisations,
taking into account theé international obligations of that

State in respect of 'telecommunications, ©+ - 0
3. No'censorship shall be applied to official communi-
cations of the Centre by whatever means of communica-

‘tion.

. Article 11.

Member States shall take all appropriate measures to
facilitate the entry, stay and departure of representatives
of Member States, staff members of the Centre and ex-
perts within the meaning. of Article 14. . RETIN

Article 12. P

© Representatives of Member States taking part in: the
work of the organs and committees of the Centre shall
enjoy, while performing their duties and in the course of
their journeys to and from the place of meeting, the fol-
lowing privileges, immunities and facilities: - SR
(a) Immunity from arrest and detention and from
seizure - of their personal luggage, excepl when . fonngd

-committing, attempting.to commit, or just having com-
.mitted an offence; .

. (b) immunity from jurisdiction, even after the termi-
nation of their mission, in respect of acts,  including
words spoken or written, performed by them in gheir Oﬁ
ficial capacity and within the limits of their authority;
this immunity shall not apply in the case of a traffic
offence committed by a representative of a Member
State nor in the case of damage caused by a.vehicle

‘belonging ta or driven by such a person;

(c) inviolability for all their official papers and
documents; ' ’ SRR

(d) exemption from all measures restrioting aliens’
entry and from aliens’ registration formalities;

(e) the same customs facilities as regards their per-
sonal luggage and the same privileges in respect of cur-
rency and exchange regulations as are accorded to the

representatives of foreign Governments on' temiporary
official missions. S

Article 13.

The stalf members of the Centre shall enjoy, within
the limits provided for in this Protocol, the Tollowing
privileges, immunities and facilities : P

a) immunity from jurisdiction even after they have
left the service of the Centre, in respect of acts, inclu-
ding words spoken or written, performed by them in
their official capacity and within the limits of their
authurity ; this immunity shall not apply in the cése

“of a traffic offence committed by a staff member, nor

in the case of damage caused by a vehicle belonging
to or driven by such a person ;

b) exemption from all obligations in respect of mi-
litary service ; , S

-c} inviolability for all their official papers and do-
euments ; ,

d) together with members of their families forming
part of their households, the same exceptions regarding
measures restricting immigration and governing aliens’
registration as are normally accorded to staff members
of international organisations ;

e) the same privileges in respect of monetary and
exchange regulations as are normally accorded to staff
members of international organisations ; )

f) together with members of their families forming
part of their households, the same facilities as regards
repatriation in time of international crisis as are normally
accorded to staff members of international organisa-
tions ; . , :
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g) the right to import free of duty furniture and
personal effects at the time of taking up a post for a
period of at least one year in the State concerned and
the right on the termination of their functions in the
said State to export free of duty furniture and perso-
nal effects, subject in both cases to the conditions con-
sidered necessary by the Government of the State in
whose territory the right is exercised and with the
exception of property acquired in that State and
subject to an export prohibition therein.

Article 14.

Experts who are not staff members and who perform
duties at the Centre or who carry out missions on its
behalf, shall enjoy, while performing their duties or
while on missions and during journeys made in the
course of such duties or missions, the followings im-
muntties and facilities to the extent that privileges are
necessary for the performance of their duties or for the
accomplishment of their missions.

a) immunity from jurisdiction, even after they have
left the service of the Centre, in respect of acts, inclu-
ding words spoken and written, performed by them in
their capacity as experts and within the limits of their
authority ; this immunity shall not apply in the case
of a traffic offence committed by an expert nor in the
case of damage caused by a vehicle belonging to or
driven by such a person ;

b) inviolability for all their official papers and docu-
ments ;

c) the same customs facilities as regards their per-
sonal luggage and the same privileges in respect of
currency and exchange regulations as are accorded to
persons sent by foreign Governments on temporary
official missions.

Article 15.

1. Subject to the conditions and following the pro-
cedure laid down by the Council acting in accordance
with the procedure laid down in Article 6 (2) of the
Convention within a period of one year after the Con-
vention’s entry into force, the stalf members of the
Centre shall, within the limits provided for in this
Protocol, be subject to a tax for the benefit of the
Centre on salaries, wages and emoluments paid by the
Centre. From the date on which this tax is applied such
salaries, wages and emoluments shall be exempt from
national income tax, the Member States retaining the
right to take such salaries, wages and emoluments into
account when assessing the amount of taxation to be
applied to income from other sources.

2. Paragraph 1 shall not apply to pensions and
similar payments paid by the Centre.

Article 16.

No Member State shall be obliged to accord the
privileges, immunities and facilities referred to in Article
12, Article 13 (b), (e), (f), and (g) and Article 14 (c)
to its representatives, its nationals or persons who, at
the time of taking up their duties at the Centre, are
permanent residents of that State.

Article 17.

The Council, acting in accordance with the procedure
laid down in Article 6 (3) (0) of the Convention, shall
determine the categories of staff members to which
Articles 13 and 15 shall apply in whole or in part and
the categories of experts to which Article 14 shall apply.
The names, titles and addresses of persons included in
such_categories shall be communicated periodically to
the Member States.

Article 18.

If the Centre establishes its own social security scheme
or joins that of another international organisation under
the conditions laid down in the Staff Regulations, the
Centre and its staff members shall be exempt from
all compulsory contributions to national social security
shemes, subject to agreements to be conluded to that
end with the Member States concerned under the con-
ditions laid down in Article 22,

Article 19.

1. The privileges, immunities and facilities provided
for in this Protocol are granted solely in the interests
of the Centre and of the Member States, and not for
the personal advantage of those enjoying them.

2. The competent authorities have not only the right
but also the duty to waive an immunity where such
Immunity is impeding the course of justice and where
1t can be waived without prejudicing the purposes for
which it was accorded.

3. The competent authorities referred to in para-

graph 2 are :

— the Member States, in the case of their representa-
tives,

— the Council, in case of the Director,

— the Director, in the case of the other staff members
and experts within the meaning of Article 14.

Article 20.

1. The Centre shall co-operate at all times with the
competent authorities of the Member States in order to
facilitate the proper administration of justice, to ensure
the observance of police regulations and regulations
concerning public health and labour inspection and si-
milar legislation, and to prevent any abuse of the
privileges, immunities, and facilities provided for in
this Protocol.

2. The co-operation procedures may be defined in
the supplementary agreements provided for in Article
22.

Article 21.

The provisions of this Protocol shall not prejudice
the right of each Member State to take all precautionary
measures necessary in the interest of its security.

Article 22.

The Centre may, on decision by the Council acting
unanimously, conclude supplementary agrrements with
any Member State to implement this Protocol and may
make any other arrangements to ensure the smooth
running of the Centre and the safeguarding of its inte-
rests.

Article 23.

1. The Centre shall be obliged in all written con-
tracts other than those concluded in accordance with
the Staff Regulations — into which it enters and rela-
ting to matters in which it enjoys immunity from juris-
diction, to include an arbitration clause whereby any
dispute arising out of the interpretation or execution
of the contract shall, at the request of either party, be
submitted to arbitration.

2. The Centre shall be obliged to submit to arbitra-
tion, at the request of the injured party, by means of
a compromis any other dispute arising out of loss or
damage caused by the Centre to persons or property.

3. The arbitration clause or the compromis shall
specify the method of appointing the arbitrators and the
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third arbitrator, the law applicable and the country
where the arbitrators shall sit. The procedure of the
arbitration shall be that of that country.

4, The enforcement of the arbitration award shall
be governed by the rules in force in the State in which
the award is to be enforced.

Article 24.

1. Any Member State may submit to the arbitra-
tion tribunal provided for in Article 17 of the Conven-
tion any dispute :

— arising out of damage caused by the Centre ;
~— involving any other non-contractual liability of the

Centre ; or
— involving a staff member or an expert of the Centre

and in which the person concerned can claim immu-

nity from jurisdiction under Article 13 or Article

14, if this immunity is not waived in accordance with

Article 19.

2. If a Member State intends to submit a dispute to
arbitration it shall notify the Director who shall forth-
with inform each Member State of such notification.

3. The procedure laid down in paragraph 1 shall
not apply to disputes between the Centre and staff
members in respect of their conditions of service.

4. No appeal shall lie against the award of the arbi-
tration tribunal, which shall be final ; it shall be binding
on the parties. In case of dispute concerning the import
or scope of the award, it shall be incumbent upon the
arbitration tribunal to interpret it at the request of
either party.

Article 25.

For the purposes of this Protocol :

a) «official activities of the Centre» shall include its
administration and its activities carried out in pur-
suance of its objectives as defined in Article 2 of the
Convention

b) «staff members» shall include the Director of
the Centre.

Article 26.

This Protocol shall be interpreted in the light of its
primary objective of enabling the Centre fully and
efficiently to fulfil its objectives and carry out the
functions assigned to it by the Convention.

Pour le Gouvernement du Royaume de Belgique
Voor de Regering van het Koninkrijk Belgié
JOSEPH YAN DER MEULEN

For the Government of Demark
NIELS ERSDOLL
Fiir die Regierung der Bundesrepublik Deutshland
ULRICH LEBSANFT

Pour le Gouvernement de I'Espagne
ALBERTO ULLASTRES CALVO

Pour le Gouvernement de la République francaise
EMILE CAZIMAJOU

Pour le Gouvernement de la République de Grece
BYPQN OEOAQPOIIOYAOZ

For the Gonvernment of Ireland
BRENDAN DILLON

Per il Governo della Repubblica italiana
GIORGIO BOMBASSEI FRASCANI DE VETTOR

For the Federal Executive Council of the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia.
PETAR MILJEVIC

Voor de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden
E. JASSEN

Pouar le Gouvernement de la République du Portugal
FERNANDO DE MAGALHAES CRUZ

Fir den Schweizerischen Bundesrat
. Pour le Conseil Fédéral Suisse
Per il Consiglio Federale Svizzero
PAUL HENRI WURTH

For the Government of the Republic of Finland
PENTTI TALVITIE

For the Government of Sweden
ERIK VON SYDOW

For the Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland

MICHAEL PALLISER

SCHLUSSAKTE
FINAL ACT
ACTE FINAL
ATTO FINALE
SLOTAKTE

Der vorstehende Text stimmt mit dem am elften
Oktober neunzehnudereiundsiebzig in Brissel unterzeic-
hneten und im Archiv des Generalsektretariats des Ra
tes in Brissel hinter-legten Uebereinkommen zur Er-
richtung des Europi ischen Zentrums fiir mittelfristige
Wettervorhersage iiberein.

The preceding text is a certified true copy of the
Convention establishing the European Centre for Me-
dium - Range Weather Forecasts signed at Brussels
on the eleventh day of October in the year one thou-
sand nine hundred and seventy three, and deposited
in the archives of the General Secretariat of the
Council in Brussels.

Le texte qui précéde est certifié conforme a la con-
vention portant création du centre européen pour les
prévisions météorologiques & moyen terme, signée  Bru-
xelles, le onze octobre mil neuf cent soixante - treize,
et déposé dans les archives du Secrétariat Cénéral du
Conseil a Bruxelles.

Si certifica che il testo che precede & conforme alla
Convenzione relativa all’ Istituzione del Centro europeo
per le previzioni meteorologiche a medio termine,
firmato a Bruxelles I’ undici ottobre millenovecento-
settantatré, depositato negli archivi Segretariato Gene-
rale del Consiglio a Bruxelles.

De voorgaande tekst is het eensluidend afschrift
van de Overeenkomst tot oprichting van het Europees
centrum voor weervoorspellingen op middellange ter-
mijn, welke Overeenkomst op elf oktober negentien-
honderd drieénzeventig te Brussel werd ondertekend en
die werd nedergelegd 1n de archieven van het secreta-
riariaat - Generaal van de Raad te Brussel.

Briissel, den 15. Oktober 1973

Brussels, 15 October 1973
Bruxelles, le 15 octobre 1973
Bruxelles, addif 15 ottobre 1973
Brussel, 15 oktober 1973

Der Generalsekretar
des Rates der Europid ischen Gemeinschaften
The Secretary-General
of the Council of the European Communities
Le Secrétaire Général
du Conseil des Communautés européennes
Il Segretario Generale
del Consiglio delle Comunita Europee
De Secretaris - Generaal
van de Raad der Europese Gemeenschappen
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.+ Pour:le Gouvernement du Royaume de Belgique

Voor de Regering van het Koninkrijk Belgié
JOSEPH VAN DE MEULEN

For the Goverment of Denmark
‘ NIELS ERSDOLL

Fiir die Regierung der Bundesrepubhk Deutschland
ULRICH LEBSANFT

Pour le Gouvernement de I Espagne
'ALBERTO. ULLASTRES. CALVO

Pour le Gouverneméntv de la ‘République francaise
EMILE CAZIMAJOU

.. Pour le Gouverment de la République de Gréce
BYPQN OEOAQPOIIOTAOZ

For the Government of Ireland
BRENDAN DILLON

Per il Governo della Repubblica italiana
GIORGIO BOMBASSEI- FRANSCANI DE VETTOR

For. the Federal Executive Council: of . the Socialist:
. Federal Republic: of Yugoslavia..
- .PETAR MILJIEVIC,

Voor de. Regermg van het Koninkrijk der Nederlanden
.ot B JASSEN .

Pour le Gouvernement de 1a République du’Pottugal
FERNANDO DE MAGALHAES CRUZ

Far den Schwelzerlschen Bundestrat

Pour le Conseil Fédéral Sulsse ,

Per il Consiglio Federale SV1zzero
PAUL HENRI WURTH,

For the Government of. the: Reﬁﬁblw of. Finland
PENTTI TALVITIE

_Foi' the Government of Sweden'
" ERIK VAN SYDOW

For the ‘Government of the Unlted Klngdqm iof Great
Britain and Northern Ireland ;
MICHAEL PALLISER
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899

ZYMBAZIX
‘Iz}P‘FZEQE TOT EYPQHA I- KOY KENTPOT MEZONPOOEXZMQN METEQPOAOTIKQN I[TPOINQXEQN

Aap.ﬂowovrsg O v Thy cnouSmom‘m 'n;v omolav SX:.I
3ux Ty Edpwmainiy Olxevouday N onpavricy Be}mcocu; Tév
Meoonpo@scy.mv Merewporayidy: Hpoyvasewy xal dv det :

O b 7pdE oy aomdy adtdv SieboryOnabuevar émcmp.o—~

vixal weet’ 'cexvmai Zoevvar B2 dmorerédovy aEw)\o‘youg ToXpd-
yovtag Sux Ty owomruE_,w 27 Ma'rsmpoloqu elg iy Edpdr-
Y,

C)—n 3 Bs)\‘nwmg &V p.eoonpoeeop.wv p.s‘rewpoloyw.mv
Tcpowwcewv 02 - supBaky sig Ty Hpoortastay nal ococpa)\e«.ow
7ol TC)\'Y)GUO’[J.OU, .

"OTL 8:.0( TV émrau&w Tov ouoméy ) TolTey, drartodvra
Tyl slg - s:,ayoc}\wspav xhp.axoc O rovovinas  cuvlixag
TR TG VPLATAEVGY ToLbTV elg EBvixdv énincdoy. '

O mg sp.cpawsfw. gty ichy SroBhneiony p.sle*mv &x pé-
pove e UmeuBivon *Emrpontic e npoéﬂ'q elg Ty npos'rm-
pastoy +ob &l 65 &V Adye Bépmn‘dc; Eoyouy -q LSpumq tvoe od-
ToV6[LOY Eupmmxmou Kéwpou gt Suebvie x\)pog grwoTehel 10
svSsSewp.évov uéoov 81.11 'mv emrsuﬁw @Y g wpoxstpévu)
o‘xoﬂwv, R

"Oﬂ & ﬂ:owu-rov Kawpov B nSuvowo snumg va 307067)0‘{3
ELQ ELST“WTUXL&K&C_, EMTCMLSSUGeLQ sntﬁmp.ov(ov

O’N ol SpaotvpibTyTeg Ewde Totovrou Kévrpou 05 Bonﬂﬁ—

ooy Enl mAboy, Bedvrws: wpwg.é\ioc nmpoypdppote ol Tlaywo-
*Opyoviouol - (World Meteoro-

aplov: | ‘Mertempohoyinol
logical: Organization— WMO) e8wvrspwg 3¢ b Tloryud-
ooy - Elotnue “Metswporoyixis | Enaypunviozag - (World
‘Weather Watch VV‘VVW) %ok td Hayxéoprov Hpbypau-
pe ’ Atpocspupudg ' Epgiwig (Global Atmospherlc Re-
search Programmnye- GARP) 8rep éxen owrx)\&ﬁu 6 Tloynd-
spLog Msrsmpoloymog *Opyoviopdg 6pob pete 1ol Awelvols
ZopBoubov " Emompponndy  Zwpateioy (Internatlonal
Council'of Scientifiv’' Unions-1CSU). - -

T'qv anoUSaLom‘m v bmolav Sdvatow va Exy % tdpuoie
&vog ToLehTOL Kev*pou & Tnv "gvdmTul Tig Eupmnamqq
Btwnxowwg—sng V. 'rop.am 'mq ﬁﬂe&epwazm o"rocxsuuv

< SXTANTT

- . ATIODASIZOMEN

"Qnwg, . 18pu0%, Eupwmcmov Kév’rpov BW. Tas. y.;corpo-
9&',qp.au<; g,e-csmpo).oyl.xocq (mpoyvaoELs Xal oﬂ:mq »abogioBolv
al cuuer,xou bmo; T, dmolag TouTe Stov. voc AetTovpYR. Mpdg
TOW. ooV 3% Tolitov opLCopsv g mAmpeiovsions pas.

1. # AYTOY :METAAEIOTHE O BAZIABYE TON
CBEAPQN: - 0

Tov . Joseph VAN DER MEULEN EiSuxedy Hp,a[};w
‘mv xou Anpetoioiov. Mévepov’ ‘Avtimpégumoy tob Bedylou
ELG ‘rl)v Eupomocm*r)v Kowomm

2. H. ATTHZ MEFAAEIOTHZ H BAEIAIEEA THZ
AANIAS.
Tov x. Nxels ERSBOLL ELBonv Hpscﬁcu—m you Il)cq-
eckobatoy . Mévigov | Avrmpoo'quv e Aoviag elg thy
Edpanainny Kowomra v

3.0 TIPOEAPOX THS. OMOEHONAIAKHZ AHMO-
~KPATIAY THX PEPMANIAZ. =
Tov x: Ulrich LEBSANET,  Eiduxov Hpe:o'Baumv ok
Hapetaborov, Méwpey Av—rmpoumn'ov tHe ‘Opoorovdiaxi
A’r}umcpm'tw; =g Deppaviac sle iy Eupmmztqu Kowétyra.
4:°0 'APXHFOE TOY KPATOYE THE ISHANIAZL.
Tév x. Albertd ULLASTRES CALVO, Eiduxdv peoBeu-
‘mv xat IImpefodorov ’Apx‘qyovnng Io-n'ammg *AmosTolg
elg Ty Eupconquv Kowomru 7
5.0 HPOEAPOL THE I'AAAIKHL AH\IOKP ATIAZ.
Tov x. tlnlle CAZIM: \J OU, ’Ancorarpévov Movpov

AVTLTCPOG(:.)TCOV ¢ PodMag ele 1o Edpwnaizas Kowvérnrag.

6. O TIPOEAPOX THE AHMOKPATIAS THE EA-

AAAQZ.

Tév ». Blpwva Ozodwpémovrov, Eidudy TlpeoBeutiy
xal TIanpetodoiov, Méwpov *Avrinpbowmov <7¢ “Ernadoc
el v Edponaixny Olxovopucyy Kowdmnra.

7. O MPOEAPOX THZ IPAANAIAZ.

Tév ». Brendag DILLON, EiSudv np.o'ﬁe.u-rq' mu
H?cr;psiouo-mv, Mévipov Avrmpoo'mﬂov the lpravdiag cig
v Edpomainiy Kowdryra.

8. O ITPOEAPOX THX ITAAIKHE AHMOKPATIAY
Tov ». Giorgio BOMBASSEI FRASCANI de VETTOR,
HNpeofevtly t¥e “lrarag, Mévipov "Avmumpbowmov t¥g
Irahiag elc v Edpwnaixiy Kowdtyra.
9. O APXHI'OX THX 20XIAAIZTIKHE OMOXZITON-
AIAKHZ AHMOKPATIAYX THX FIOTTKOZAATIAX
Tév ». Peter MILJEVIC, Ei8udv Ilpzofevtiy xal 11ay-
pekodatoy, *Apynyov 1¥¢ IMovyxoshavinic *Amestori cig
v Edpomaixny Kowéryra.
10. H AYTHX METAAEIOTHYE H BAZIAIZEA THX
‘OAAANAIAZ
Tov x. EMJ.A. SASSEN, Eidwtv IlpesBeutiv xal
Mpetotoiov, Mévipov “Avrimpbownov thg  ‘Olhavdlog
ele Ty Edpomaiviy Kowbmyra.
11. O IIPOEAPOX THZ NOPTOTAAIKIZ ANMO-

KPATIAZ.
Toév x. Fernando de MAGALHAES CRUZ, Ei3uov

M pecBeutipy mu. Mxnpetolotoy * Apynyov Tig l]op‘royalmr,c,
*Anocrohijs elg thv Eupmnquv Kowoétnro.

12. O MPOEAPOY THZ EABETIKIZ XTNOMOZX-

TTONAIAZ, .

Tov x. Paul Henri WURTH, EiSucdv HpzoBeutiy xal
TIwpebototov, *Apymyov tic ‘EABerundic *AmosTod¥g eig
v Edpwnaixiy Kowbdrnra.

13. O TIPOEAPOX THX AHMOKPATIAY THX ®IN-

AANAIAX

Tév ». Pentti TALVITIE, EiSudv Ilpeofeutiy xal
[Mxnpetodaroy, "Apymydy g Puravdixic "Amosroris elg
v Edpanainty Kowbtyro.

14. H AYTOY METAAEIOTHXE O BAXIAEYY THZ

ZOTHAIAX.

Tév x. Erike von SYDOW, Eiduxtv HpzaBeutiy xal
Mangetotowoy, *Agynydy e Toundixic *Amoatoris eic Ty
Edponaixiy Kowétyra.

15. H AYTHE METCAAEIOTHE 1 BAXZIAIZEA TOY
HNOMENOY BAXIAEIOY, THX METAAHX BPET-

ANNIAY KAI THXE BOPEIOY IPAANAIAX

Tov x. Michael PALLISER, EiSutv peofentiy xai
H)\'npegoucmv \Iow.y.ov \vrmpocm‘rov 700 Hvopévon
Bacuieion glg v Edponaixiy Kowétyra.

Ot ocvw-cepm, s/ovrac, GvTadhdeL TAVTA TR ofETIN 75983;
v vetépw 'n:kqo:;oumo'n‘ra Tov Eyypaopa gt e)pé-
Onooay va clva Gg #Ben

SYNEPQNHZAN QX AKOAOYOQYX :

"Apbpov 1.

1. A 700 mapbvrog idphetar  Edponaixdv Kévepoy
\Isoo-rpoﬂéap.wv Meumpo)\oymmv Mpoypvirozwv  dvagepo-
pevoy el 7o &%, dvralfa, 6¢ 76 «Kévrpown.

2. Ta Bpyava Tob Kévrpou Ba elvaw <0 Lv)p.{iou)\mv %ol
6 Ak.uf)uvmg Ts Luy.BouMov 0& Borditon dmo wiav En-
rxmy.ovmnv Luuﬁouhunxnv "Emrponiy xal play Qixovo-
pwexiy "Emizporciy. "Exastoy 6p*(awov oLl e-Tﬂ'POTC/“ Baret-
*ouo-{q Zvrhe o TepLopLandy xul Bpov of dmoior TilevTal
elg Ty mapeboay LiuPacwy.
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mapebooy ZdpBastv.

4. To Kévrpov 0o Zyn vopuedy Smbotacty el v ém-
rpataiay exdoted Kodtoug—Méhous. Eidudtepov Oa &y
v duvardnta va osupBaiietar, vo xabioTatar xbgrov xi-
¥ wel dxwvhTov meploustag xal va Swabéty adthv dg
al vo &TOTIAY RpbowToy elg vopuds Suxmpaypatedoets Kol
LS asiag.

5. Ta Kevrpiwa Poageia 100 Kévrpov O elvar elg 7o
Shinfield Park winsiov tob Readin (Berkshire) zig i
émuepdreatay 100 ‘Hvapévou Bacielov 1ig Meyding Bpzt-
awiag xal Bopstou *Tohavdiag.

6. Al émionuor yadoox tob Kévrpou 0& elvar af ‘Orhav-
Suery, "Ayyhuen, Taddundy, Ceopavied sxal *Trode,.

Al yAdooar ¢pyasioe ol Kévroov 0 elvo af *Ayyiwen,
Podnn »at Teppavind,.

To ZopBodriey O xabogion iy Furacwy xata v brolayv
fa ypnoupoemoolvrar téoov ai émionuot ooy xal ai YAdosxt
goyasios T Kévrpou, dvristoiyws.

“Apfpov 2.

1. O dvrixztpzvinol oxomol tob Kévrgov Oa elvan :

<

7 R

a) Na avamwtiln Suvapixa mpbtuma Tie drpocpalpuc
olitwe Gote va mapxoxeudlmvion péong Swpxelag xarpuxal
TEOYVOIGELS Bk ypvGtuoTotioens GplunTikgy wedéSwy.

B. Na mapuonevdly éml toanthc Bhoews, Td dvayxai
dcdopéva Dk tae péors Suxpueiug narpdg meoyvVOGELS.

Y) Na Suweldyn emotnpovindg ol teyvinde Epeivag mede
'"‘"f oxomov Beltidceng The molbTHTog TEHv mwpoyvhioewmy
TohTeY,

8) Na quaréyn xat dpyerofess; xordhhnha perewporoyixd
oToLycta.

&) Na dwbéry eic wag Metewporoyindg Ymnpesing tév
Kourtiv-Merdv, Omd tiv mhéov xorddinhov popehy, &
amoteMéopata T@v elg () xai (Y) mpoBAemopévey HERETEY Kol
pevéiv (g xak T& Bedopéva T& dvapepbueve ele (B) xad ().

) Na dwdéry elg tag Metemporoyixdc ‘Yrnpestag tév
Koazév-Merév 3id wag Epetvag tv, Sidouévne mpotspatd-
ThT05 elg ToV Topéa tic dplunTindc mpoyvmaems Tob xalpol,
wiory Emopud, dvadaylay € ¢ dmohoyieTingc Tov SwvatérToc
Ti¢ avahoviag tadTng waboptlouévys Smd tol ZupBoviov.

7) Na maoéyy Borbeiov cic why Epapuoyhy mpovpauudrony
700 Hayxoouion Mezewporoyinod *Opyavisuod.

8) No mopéyy BohBeziav Sk tijv éml SYmhob EmuméSov &x-
maidevoty tob  émisThpoviel mpocwmixod <év Metzw-
pohoYik@y ‘Yrnpeordy tév Kparév-Medév eic wov topéa
s apbpmTindls mpoyvdcews Tob xatool.

2. Tb Kévrpov Oa dveyeton tae avoyxatodous éynaraord-
oetg xal O woof¥ clc wwy Aettovpyiay adtév Suk iy ini-
TeVELY TGV AVTIRELEVINGY axontdV TTg Topoypdeou 1.

3. Koz yevidy xavéva, 5 Kévrpov 04 Snuooteln 7
&g 0% SuaBéry 5o Tode Smo 76l TupBoviion TtBzuévouc
Bpoug, & EmLeTRUOVIG Xal TEY VKA doTe Eopara TGV Spa-
STIMPLOTTWY T0v, €9’ Boov T4 dmotehéopata TalTa SEv wax-
ATTovTas H1d Tob &pboou 15,

“Aolgov 3.

i.lllp(‘); émrs\u;u{ TGV O'KOTt,(':)‘I tou, 16 Kévrpov 0& cu-
VEPTANTAL, XATA Ty usyahutépoy Suwvathy Extacwy, cup-
POVWE TEds Tag Suehveic Metzwpohoyinds mapadbozic,
pera Tav KuBepvioewy ol " Efvixdv © Y'rypesiéy 76y Koardv
Merdv, pera Koazéw stva Stv dmoterody uérn ol Kévrpon
nol peT® xoaTdv 3 uh xpatindv Sizlviy EMLGTHULOVIR GV
ol TEXVIXEY OpYavioutv Thv bmolwy ol SoustrgéyTag
ouoyeTilovial ue Todg AvTixeluevtnode Tou oxoTONE,

2. IIréov rovtou, t6 Kévrpoy Sdvatar vi npopymnTar zig
ouppwviag Stk ouvepyaoios : ’

a) Meta  Keatéw, ind tobe cic <8 #plgoy 6(1) (2) moo-
Bremopévovs Hooug, ‘

B) Meta 20vixdiv émotyuovindy xal tevik®dy Smupeotév
6v Kpatév-Merdv xal peta tév Selvidy dpyavispdv i
mapaypapou 1 Grd tode mpofiemopdvous Epouc Tob &pbpou
6 (3) (:B).

3. Al dvagepbuevar elg v mapdypapov 2 ovppwvial
suvepyasiog Sovavrat va droteréoovy Tpiina THe dmoroyiaTe-
#¥¢ Suvapidtytog Tab Kévrpou fitig tibetan sl thy Sidbzow
udvov tév Anpostiev ‘Yrnpeotév 1év Kpatoiv Meadv,

“ApBpov 4.

1. To ZupBodrtoy Oa &y thv Sucanodostay xai O viohets
T3 uétpa dTiva Gvaryxatoby St THV dpapuoyiy ThHe BupBd-
6EWG.

2. Tod Zvufodiov Oa aroterijton 25 odyl mAcbvey Tév
3b0" dvrimposoimov €5 Exdotou Kedtouc-Méroug, 6 elg &x
Tév omoiwy Ox &der va elvar dvtimpdowmos g “Ebviig
Merewporoyiniic “Ymvpeaing tob xpatoug Todtov. O Gvrt-
npdcwmot obtor Sdvavrar va BunBdvran elc Tag ouvedpidoeig
708 ZupBoudriov Hmd cupBodiwy.

Ei¢ dvrirpbownog tob Hayxroouiov Metewmpohoyixod *Op-
yaviowol Oa mpooxaATrar tva AapBdvn péoog elg Tag doya-
olag tod ZupBoviiov d¢ wapaTHENTHS.

3. To ZupBobrov Oa Exréyy 2x wév perdv Tou Mpbedpov
nal *Avrimpéedpuy Enl dmnota tyrela. Oftor 88v & Sdvavrar
vo Emavaxhéywvtar Sud SidoTnua peyadbtepov Sdo Guveyo-

2 3 ~
uévav Etév.

4. To ZupBobhiey Oa ouvedpidly Touhdytotey dmal ol
¢toug. Od ouyxodirow 1 aithoet 1ol Ipoédpov % 77 ai-
Thoet Tob &vde Tpitov Touhdytotov Tév Kpatdv-MeAdv.
Al ouvedpudoeis Tol ZupPovrion 0% AapBdveuy ydpav el
Ta Kevrpuea Ipapela tob Kévrpou 2utdg édv 10 TupBoditoy
amopactly &Mag elg EEatpztinas meptnTdoEts.

5. ‘O llpbedpug xal Avrimpdedpos Shvavrar vi {nrody
Tiv Borfeiay 700 AwevBuvtol xatk Tiy Extéhesty T@vV xa-
Onxbdvrov Tov.

6. To ZouBolhicy Sdvatar v dpyavavy cuuwBouleutinds
émirporag xad Oéhst xabopiler Ty oivBzowy xal Ta xadfxovTa
adTév.

"Apbpov 5.

1. "H mapousia 1év dvrtimposdmov i mhelovéTnTog
76 Kpatév-Merésv tév Suxatovpévav Yigou xxbiorarat ave-
yralx wooxeuévon va dmotereati; draptia clg vag ouvedpud-
ozig tob ZupBouiiovu.

2. "Exastov Kpdtoc-Mérog B Eyn plav Fgov sic 1o
ZvpPoitov. "Ev Kpdrtoc-Mérog 0% orepfitar tob Sixard-
patos Vg Yipou el & ZvpPodhov kv TO Toody T@V
ratafBinBeioiy slopopiv SmepBaivy 6 mosdy @Y i’ adTol
bpeihopévay clopopdy, tg abtat TpoBrémovrat H7d Tol &pbpou
13, 3t 6 Toéyov olxovoutxdy Erog xal Si1& t6 wponyeLUEvOY
olxovouixdy Exoc. To ZupBobitov, v Tobtow, 2vepyoby oup-
eoves mpds 1o &pbpov 6(3) (13), Svatar va wapéin TO
Suwatoua el 16 Kpdtoc-Méroc dmec Inoicy.

3. Karx ta pstald t6v ouvedpidosdy tou ypovink Sta-
othuate, & TupBodhiov Sdvartar v& EmiawBavnTar olwv-
dfmote Enciydviwy Bepdtav Sk Ynpopopiag Su dAARAoYpa-
olac. Elg vas mrpimrdoznc adrig 7 TAELOVETYG TEV Suxaton-
wévoy $iipon Koxtév-Merédv 07 dmotedy draptio.

4. Kata Tov Tpoodoploudy THC Sucgwviag xal TEV
Sapdowv TAzlovodmEdy TéV wpoBiemowévey Smd THe Guu-
,Ba’ccs’(o; Tw?rv‘]g, “Oo‘c 7:1(1’.Bo’wc?v~m’z. on’ iﬂm‘; g:.évo‘v Uijpot
pimTOousvVaL UTTEp 7 AATE ATOPAOEZMG TVOG Xal £1¢ THC TEPL-
nraces xal’ de 16 TupPolhiov dvepyel cuppdvas Teds THY
omd 7ol &pbgou 6(2) mooPremoubvyy Sradixasiov, hapBavov-
Tan O Gy ol olxovowuxal sicpopal tév Kpatdv-Merdy
Gz dauBivouv pipos sle Ty Ynpopopiay.

“ApBpov 6.
1. To ZovpBodiov dvepyolv dpopdveg Bérs :

a) Kaboplozw t6 Goc tév Samavéy S thv Epappoyny
Tol  Tpovekupatos T&vV dpastrplotATey  Tob  Kévrpou
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mooBAemopévny whipoxa, Td TGk HTiva Gvaryxaoby Sik
Ty €Qapuoyiy Tic mponyouudvys Omomarpaypdpou.

6. ‘O mpobmohoyiopde Oa dpuppdlyray Omd Tag Hwd ToH
Oixovopxod Kavoviopolb mpofienopévag mocinodészis.

"Apbpov 13.

1. “Exactov Kpdrog-Méros O natadddhy étgoiay clo-
popay clg 10 Kévrpov, zlg pevareédruoy vépuoix, Pdoz
whbuaxog At O Eynplvnrar Smo 105 BupBourion dvi Tpre-
wlav Grep Oa 2vepy? v mooxeuévy ouupGVLe TEdg TO
&pbpov 6(3) (0). "H ripat alty O& Baciletar &nt 1ol
péoou axabapiotou E0vinod eloodfuatog Exdorov Kpdrous-
Ménoug, Tob cloodfparos Todtou Gmohoyilouévou nata <o
Tedevtola Tpla Aueporoviondk Frn S To Omola Hmdpyouv
otaTioTing dedopévo.

2. Té ZopBoldhiov, Evepyoby cuupdves mpeds o &pbpoy
6 (3) (0), dvartar va amopacisy Enwg peidorn TEOGRALPGS
v elogopav Kpatovs-Méhoug Abyw Omapkews elduxdv
suvlnrév elg 10 Kpdrog robro. Eiduexl cuvdixon 02 Bzw-
o0y urépwe m dplotavtan el Kpdrog wi-Méhog Sray
6 wate nepardy axabdpiotov elobddnua el 16 Kodrog 1ol-
To glvat yapmAbTepov Evds mocol 1o bmotov B xabogilnTal
nmh 1ol BupBouvrion Gg Gptleron ez w0 &pbpov 6(3).

3. ’Edv, xatémv Oicew: &v loyli %5 ZvuBdosws; tad-
s, Kpdrog Tt ouvdeby pet” adrig dg péhos, 9 xAipal thv
clopopiv B Tpomomouni) 1o Tol TupBouliou cuppdveg
npds THv &v mapaypdow 1 tebzicav Bdow 67:0)\0YL65,).OU‘
7 véa albtn xAtual 0% éyn loygby érav > O Eduwv Koatog
UETAOYY THS TapodoYs cuplactws.

Kedtog 16 dmolov Béhet petdoye: 43 Eup.ﬁo'(cso’); 10,16774;
petd Ty 3y AexepBplov tob Eroug xal) & ey erélin
¢4 loydt, 0& dmowtnf 6mwe xatafdry, TAéov THs slopopdic
e mapaypdpov i, plav ép’ dmaf wpbobztov eic(popow, S
1% mponyoupévwg Vmd Tob Kévrpou mpaypatomornfeicag
dxmdvac. Tod mosty THe mpoohértov Tadtns elopopds O -
Bnptsds Smd oG TupBovhiou cupEdves Teds THY HTTO ToD
&>0pov 6 (1) mpoPremopévyy Sradirasiav.

Extdc 2av 8wz 10 SupBobiov H0hev dmogasicst,
&szpyoly ouppdvewg meds T els 1o &pfpoy 6’(1) SL‘CLYPQ-
gopévny Swdixaatiav, oladfmors mpbohzrog elogopd no-
taBhnfsion, dg &v T Seutépa bmomapaypdpy, O Exri-
noNTaL éx TOV zlopopdv TGV ALY Kpoc‘r&)v-l\N/Is)\w\,;. H
oo abmy Ba dmoroyilvwaw émi o’cva)xowx-q‘q @aczo’:g
oopupavee Tpde Tas 7% xataBinbeicus elogopas ex pes
puvg Exdarton Kpdtoug-Méhoue. mpd Tol tpéyovroc olxo-
vupixob Etoug.

4. "Eav, xatémy béocewc & loybt tHe SupPdocwg Tod-
wng, Kodrog 1 madon vi dmotedd péhoc adrhc, % wAipak
T&v elopopdy B tpomomomnBR Snd Tob TuuBouriov ou-
gaves Todg Ty el Thy mapdypagoey 1 Swypagpopévyy Bé-
ow Umorsyiopol. ‘H véa ahipal 04 169 &v loydi ao' Fe
70 07" 8hw Kpdrog madon va drorersi uéhog tic mapodoms
ZouBasewe.

5. Al péBodor Thmpwpific 1é@v clopopiv Bk xabopLaBoly
elg Tov olxovopndy Kavoviauéy.

“Apbipov 14.

1. Ot hroyapraouol 8rwv Tév ¢668wv kol 63wy oltiveg
Supuivovtan  clg 1oV mpobmohoyiopdy xal & loohoyioude
3éov &g SmoPdhmvtar mpde Eiétacty, Bacel TdV elg ToV
olxovopxdy  Kavevioudy mooBAemopévev Epwv, elg olxo-
vopxods éheyntdg Tév dmolwv %) dvebaprnola elvar mépav
maorg GpiPollag,

Zxomds Tob oixovopuxol éMéyyou, Bomg Ok Pasilyrar
¢ml Tdv AoyioTixdv BuBMov xal v dvdyxn 0% SievepyFiran
emroning, elvar rwg Swmiotwdi Gt dmavta & Ecoda
grouv moaypatomor07 xal Ehar ol Samdvan Eyouv Sievep-
YR xatd vouipoy xal xexavoviopévoy Tpdmov wal 8t A
olxovopuxn Sayelpiorg ToG Kévrpou Omiplev Oyung. OF éey-
wtal Oo Omofdiouv elg 10 TupBoliov Exfiowy Exml thv
ETNolev AoyapLaouiy.

2. To ZvpBodhov, dvepyolv éml eloqyfoewg Tig Olxo-
vopriis 'Emrpordis cuppdves mpds 1 &pbpov 6 (3) (2),
02 xafopily Tov &pBudv tav olxovoxdv Ereynrdv, TOV
APOVOV ThHG ATacyoMncEds Tev, T Toody THg dpotBiis Twy,
xol 0% Suoplly adtole.

3. ‘O AwevBuvrig O mapéyyn el Todg olxovoutxods Ehey-
%1og olavdqmore dmapaitytov Bofleiav xal TAnpopopiay
S Tty Sievépyeiay Tob elg v mapdypapov 1 Eéyyou.

"Apbgov 15.

1. Eic Exactov Kparos-Méroc 0% yopnyobvrar Swpedv,
Sur Tag idlag adtol dvdywas elg tdv Touba TGV mpoyvh-
szov tob xatpol, pla odyl xat’ dmoxdetoTixbnra &deia
%ol oladnmotz &MAa odyl xata droxhsioTindTnTa Sixand-
pate yphocws énl Soopdtoy € tSwxrnolag pyastae,
TPOYPALUATOY  AAekTpOVIX@Y OmohoyloTéY ol TEXVOAO-
THBY ETLTZUYUATOVY Tr:rwotCévrmv ¢E 2ovacidv, SLE’Eaxﬁen-

~ ~ ’
oGy c})pq;c‘()vmq’ mpdg TV Taprloav TouBacwy xal dvirou-
oiv =lg 16 Kévrpov.

2. Eig mepinraoeig xad &g t0 Kévrpov 3&v xaréyer &
ele v mopdypapoy 1 dvageplévra Suatduare O& xata-
Barn mpoomabelag dnwg Ta amoxThon, Ymd Gooug xafopt-
Zopévovg Hmd Toh ZuuBouiiou.

3. Of 8pot umd o Oroloug ai gls Ty mapdypagov 1
dvapepbzioan &dzton Sovavtar va emzxtalolv 8 Epuppoyag
ENag Exzivev THG TPOYYMGEws xatpob, 0o &moteréoouv
Ocpa &nmi 70l 6molou 76 Zuulediwey 0% dmopasion cuppd-
vorg meds 0 dglgov 6 (3) (vy).

"Aplzov 16.

Ta mpovbpa xxt aourix. tx dmole 10 Kévroow, of vt~
npboumor 6y Koatdv-MeAdv, 16 mpocwmixdy wal of
¢umstpoyvopovzs 100 Kévtpou dmodapBavouv elg v émi-
xpdreiay tav Koardv-M:zA&y, 8% xxbopislolv elg 1lpw-
Thuolhov, 6 omolov Oa mposapTichi elc Ty mapoboav
ShuBaoty, xxl w0 dmoiov 0% dmoteréen dvambomastov wé-
pog adThg, xab sle Ty owagbncopdvny cunpwviay psta-
£) tol Kévrpov xal 1ol Kpdtovs sl iy 2muxpiratay 7ol
émotov O& £3pedy; wolto. ‘H ocuuwpwvic afty 64 2yxe07
oo oG SupBoviion dvepyolviog &v mpoxeiuéve oupnpGOVLS
mpds b &obpov 6 (3) (v).

“Apbgov 17.

G
1. Oladfmote Suxpovia #0:hz mpowdder perald T@V
~ z -
Koaréw - Merdv % perald &vds 9 meprocotépwy 'Kpo’tfwv
~ ~ ~ 3 4 amyy = -
Merev xat 1ob Kévrpou 8oov dpop¥ elg v Eppnvetay €ud

17 von 24



18von 24

904

woyie Th: mapuberns MupBaczog, oupmzpthapLavopivoy
xoi 7ol iz 1o dplgov 16 mpoBhemopévou llowrondriov
Ngovoptwy xai "Acuhdy # doov deopd cig Tag Omd 7ol
gobpov 24 7ob Ilpwrtoxdrrou TolTOU TpoPremopévag TE-
pintdioeg, ywelc va clvar Suvary 7 Sevbérnoic e
Borbeia TG xahdv OTNpeoLBV TOU SupRourton, Ba tibiv-
rar, T alThozy ToD Evdg Ex TdY Saguvedviey peadv, dvo-
Moy SnTnTiod  SaoTnpiov  cUMGTOREVOD  BULOEGVLS
Tt\pbg"‘r}]v chcf)mv L'm:)mcpo'wf;ocqoov THe Tc'ocpocypa:upo‘u 2, é:’f'
The &y o Stapwvolvra pépy) GULPWVHCOUY EVIOL TELOY
pnvéy Tl dAms Twvog Szufletiozwe.

2. "Exactov 1év Siapuvodiviev ey, clte droteAzitat
50" &vdg % mepiocotépwy Koatdv-Merdv, B 6piln &v pé-
20c 700 SrawtnTinod SixacTnplov dvtdg Sbo unvev &rd Tig
Fucpopnviag xata Ty bmotav O Em dedh ) clg iy wa-
odypagoy 1 dvagepopévy attno. Ta pédn xdra Belouy,
dvtde Vo pvvév Gmd Tob dpopol 7ol diutipou pEhous,
bplocy & Toltov péhog g mpdedpoy Tob SixaoTyplov boTig
Stv 0% aviun elg ™y 0vindnTa Thv Swpuvoliviwy Koa-
rév. "Eav olovdfmots éx tév Tetdv pehdv tob duxasmplov
?e‘:v Oa é’x\n 69:0'6?‘ z-’:‘vrblc, e ‘npob:wcyeyeaypév*/)i ep:6d0v,
6 Swoptapdg obrog B yivy dmd 1ob Ilpoédpou 10l Awebvols
Awactrplov 7 almhost tob Evos €x TEvV pepdiv.

T Swxtyrixdv Swastiprov O& AauBdvy drogdoelg xata
mhstovodmptav ‘H dmbpasic Tov Ok elvar deopeurtinn ik
T Swxpuvolvia uépn. “Exactov pépog O& émBasbvyron
wi Ty Samdvyy Tob O’ adrod Spilouévon uéloug Tol Bi-
xxoTnplon O¢ xal ué TeG GYETIRAC SamAvag GVTITPOsWTE)-
azog tov xata Ty Siekaywyy The Siung. “Exastov tév
Srxpwvodvray pepdv Oa EmBapdvnrar €& loov ué Tas Su-
mdvas Tas Gvapepouévag elc Tov Tpbzdgov Tol Awastrpiov
&¢ ol ofaadfmote dAhag, Extde éav 16 Sixaathprov Hbchev
Ews &mopactaet. To Awagtipov Oa xabopily tadg Rot-
made xavdvae THe dxoroulntéag S adtod Sradixacioc.

“Aobpov 18.

1. "Exactov Kpdros - Méxros Sdvarar vo SuxBiBalyn mpo-
Taoeg mpdg OV Awcubuvtiy dgopdicas cly TpomoTonszig
s mapodan; Zupbactws. ‘O Awvbuvtig O Omofdin Tag
npotdoclg TatTag eig Ta hotma Kpdtn-Méhy tpeis Tourd-
FLoTOV uFvas med tHe bmd Tol LuuPouviion Eetdocds Twv.
Té ZvyuBobhov O EEetaln tag mpotdoeig wal Suvata,
gvzpyolv cupgaves wedg To &pbpov 6(3) (ie), va ovvictd
eic & Kpdmy-Méry brwg dmodéywvran tae mporsivouévog

’
TROTOTOLAGELS.

2. Teomomotfioele ouviotduevar Omd ol  ZupBouiiov
Sovavtar va yivouv dmodextal amwd tx Kedtn-Méry pdvov
dyypdows. O tilevroar &v loylt Tpudxovrta fpong petx
v Omd 1ol Ievieod Ppappatews 7ol ZupBouriov Tév
l%t’)pmno,(éx&v K,ov.vow';fwv A e Tehevtatag Eyyphpou
eidoroioeng dmodoyfs Tov.

"Aplgov 19.

1. Olovdnmote Kodrog - Méhog Sdvarar va xarayyeiin
v ZopBagwy tadthy petd mapéhzusty mevtactiag 4o
t7ic Béazarg g v Loyl 8 eldomorozwsg Tob Mevixod pxu-
patéws ol LupBovhiov 1dv Edpwmaixéy Koworirwy. “H
xatoryyehtor 0o Eyn laydv 2lg o Téhos ToU Seutéoou olxovo-
utxob £toug, 10 omolov dwohoubel 1o Etog xatd ThHv Side-
xetav ToU 6molov dyéveto ¥ 0 dve cldomolnotg.

2. Kparog-Mérog xatayyérov thv  ZdpPacy tabryy
napapéver Orbypsov Bmwg cuuPdiy olxovomuxdic ele hxg
Tae 7pd TG warayyeMag dvornobeious Oy Tl Kévrpou
Omoypewaetg xal 8nwg oeBacli vag 18tag adtod Gmoypzer-
ozt Evavtt 100 Kévrpou tag dmotas elyev dvaraBer mpo t¥g
xotayyehias.

’ 1 4
3. Kparoc-Ménrog xazayyéhov v ZopBaoty TadTyy GTe-
peltar THV SuatopdTwv Tov Evavtt Tol EvepynTinod ToU
3z Y 1 -z > ~ ~
Kévrpou xai Speihet va anolnuidon tobre, Pdost TGV Gmd
~ - ’ o
Tob ZupBovilon Tspévay mpolnobészwy Gmzp &v mooxer-
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péve dvzpyel ouppaves meds To doblooy 6 (2) (3), 8t olav-
Shreote mpoxahovpéviy Cnuiay eiz 10 Kévrpov &x meprou-
claxdy Tou otoyyctwy elc THv Edapuxdy Emixpdtaiay Evdg
totobton Kpdtoug, &xtdg kv ouvaghy elduen ouppaovia
rapéyovoa Eyyuiosts elg 70 Kévrpov, 8mws yonoupomord
TOLADTR TIEPLOVGLOXG. GTOLYELL.

*Aplpov 20.

Olovdfmote Kpdtog - Méhog i) dvtamoxpivépzvov  cig
thg Omd THe mapovong ZupBdosws TpoBAsmopévas Ho-
ypehoag Stvartar vi drmootsend7 7ol Sixarwpatés Tov O3
uéhous, 8 dmopdocws Tob ZoupBouvkiov T4 6molov &v mpo-

7 3 ~ ? A A » b
xeipévey Evzpyel oupplves weos o &pbpov 6 (1) (v). Eig
iy meptmrwow adtiv O Eyn Epapuoyiy, TéV dvayxaiov-
6y petaBordy yavoudvey, To dpBpov 19(2) xal (3).

"Apbpov 21.

1. *Extds &av 16 SvpBodiov H0chev &Ahws dropasiost,
2 ~ ’ A A » A I4
vepyolv ouppdves mpos o &ebpov 6 (2) (¢), 16 Kévrpov
Shderar gov ) xatayysila THs ZopBaciwg tadths B¢
gvde %) meprocotépwy Koatdv-Mediv fifchev émupéoer ab-
Enowv tdv elopopdv Tév Aoundv Kpardv-Meddv xatd 76
8y méumtov TV doyixdv TOLOVTLV.

2. Tépav ths mzpimtdozwe THe O dve 1 mapaypxpou,
75 Kévrpov Sdvatar v Staduli émotedfmore drd Tob Top-
Bouriou vepyolivrog Suvapst Tob &pbpou 6(1) (3).

3. Eic mepintwowy Shiczws tob Kévrpou 1o ZuvpPobd-
hov opiler &xxabapiothyv.

"Extdg dav 10 ZvpBobiov #0zhev, 2vepyolv ouppmves
mpds 1 &plpov 6 (2) (), dmopacicer dAAws, olovdnmots
masbvaopx wxtavépstar pertald t6v Keat@v-Meadv xata
TOv yebvoy ThH; Stahbozws Eml dvahoyixiig PAoIm: GVUP-
vorg g s 73N wataBinzioxs elopopas xatx TO ypo-
vixov S:dotyux xatk 1) dmolov t& Kpdty wabra petéoyov
The mapodon; ZupBis. .

Olovdnmor: EMatpux 02 dvr.pztomedy &rd o Koiwy-
Mény &ml dvadoyind); Bdo:w; cupdvew; mpds tag xxBopr-
olztoog elogopds xata vo Tpéyov olxovopxdv £tos.

"Apbpov 22.

1. ‘H mapolica TdpPacis 0% mapapsivy dvouxty mpods
Smoypapv €x pépoug TGV el TO TPosAPTNUX AvVRPEpOé-
vav Edpwmaixey Keatév péyer tic 14ng *Ampiiiov 1974
elc v Devoay Dpappxteiay 105 ZopBovilov tév Edpo-
naix®dy Kowvothteww.

O Ombxeitar elg Emundpworv, mapadoydy A Eyxplowv.
Ta Bpyava g Emxvpdocws, mapadoyfs ¥ Eyxpiosws 0
welobv elg & dpyela THg Tevindie Ipappateioag Tl Zvp-
Bourtov 1@y Edpwrainédyv Kowornrov.

2. ‘H moapoloa ZopBacis tibetor &v loydt v mpdTny
Huépay Tob deurépou pmvds &md T Muzpounviag Emxupm-
ozws, mapadoyfic N dynplozds Tz Omd odyl Shywrtépwy
T6v 800 Tpitwyv TAY dmoypapbvrev tadtyy Kpatdv, ou-
umsphapBavopévon Tob Kpdtougs elg iy Eapuay Emi-
xpdtziav Tob 6molou é8peder To Kévrpov, 1o THy mpoimo-
Ozowv 81 10 Glvoroy Tév Ex TV Kpatdv toltwv slogopiov
Ba avéndy Tovrdyiatoy cig TO dydorxovra Toig Exatdv (80%)
700 Guvbhou TEY cuppmves Teog Ty eig 16 IlposdpTnua
dvarypapopévyy whipaxa elo@opdiv.

AV olovdfmote #1spov Gmoypdoov Kedtog, 7 mapolca
ShuBasic Ok 107 & toyh Thv mpdTyy Hubpay Tob deuté-
pou unvds dmd THe huepounvias xatabéozws Tol Thg émi-
wopwoews, Toapadoyfic B dynpicewg dpydvou Tou.

"Apbpov 23.

Meta oy Oéowv &v loyde Tie SupBdocwe Tabtng olov-
Mmote Kpdtog avapepbuzvoy elg o IMposdporua xai i)
Omoypdday THv ZduPacy Sdvartar vd mpooywenoy eig
Tabtyy, TobTou Vmoxeiuwévou eic T ouyxatdbeoty Tob
SupBouriou mzp v mpoxcipévey Evepysi cuuPOVLE TPOS
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10 &pﬁp‘ov 6 (1) (B). Ta 8pyava Tic Toadtne Tposywe |-
czog Oa xoratifevror elg Ta dpyeia tHe Ievindic Deapruo-
Teiag ToU ZupPouiiov tév Edpwrmainédy Kowotdtwv. ‘
AV Exastov mpooywpoly Kpdtog 9 mapoloa Zdpfxoic
O tilctar &v Loyl Ty mpd Ty fpépav Tob dzutépou pavis
and 1he xatabicews Tob THe wposyweNsIws doyavou Tou.

*ApOpov 24.

‘O Tevixdg Ppapparteds Tol TupBoviiov tdv Edpwma-
ixév Kowotfitwv eldomoel 1o Smoypddoavta »xxl oGy w-
phoavta Kpdty oyetinde mobs : ’

«) Olavdfmots Smoypapiy tHe Zvubdoeor.

B) Ty xatdbeov Erwv TdY bpydvow EMLLupmoEns,
napadoyiic, tynpicews 7 npooywocEwe.

v) Tiy Béowv &v loyde T7c 2vpPdoewns TadTns.

3) Olavdfimots ypantiv cidomoinoty mapadoyiic Tpo-
TOTOMGEME Twog eig THY ZLouBacty TadTnyv.

e) Ty Bfaw &v loyde olagdimote Tpomomoryozee.

%) Olavdimote xartayyeMay i ZouBdosog Ttadtns ¥
grdheiay Tob Suxatmupatog Gg péhovs Tob Kopdrous.

Eo0bz peta thv Biow &v oyl i LvpPdssws tadte,
6 Tevinde Tpxppateds 105 ZupPoviiu tév Edpwmaixéy
Kowothtev 0& xataywpfon tadtny, sic wiv Devuany Fpap.-
wazetay tév ‘Hvopbvov "Edviy, cvppaves mpdg o de-
Boov 102 1ol Kataortatined Xdptou Tédv ‘Hvopévay E-
Ovéov.

“Apbpov 25.

1. T mpérov olxovopuxdv érog Ba dpyion dmd tig O¢-
sewe v loyhl THe mapobome ZupBdoews péyer The 3ln:
Tob dxoroubolvros Aexsufplou.

Eig mepintoowy évdplews Tig meptodou  Tadtyg &vros
<03 Scutépou hHuioeog Tol fuepohoytanod Evoug, f Sukpxeid
Tou Eotan péypr Tic 3lng AsxepBpelov Tab émopévou ETous.

2. Kpdrn Epovra dmoypdder Ty opfasty todmyy AL,
i Eyovra Emvpdoet, dexb% F éynpiver TabTyy, Sovuvtan
v Exmposwmolvrar €lg Tkg GuvedpLdkoelg 70D FopBovrion
xok v AapBdvouv pépog els Tag ¢oyastag Tov dvey duxate-
watos Phgov Sk ypovuxdy meplodov Swdexa nvév &)
THe Oéczmg &v Loyl THg Zuppacewe tadtng. ‘H meplodos
abtn Stvarar va Emextalf Smd 1ol ZupBouvhion xoata €7
eioéty pivag, Tob TuuPouliov  Evepyolvrog, & TPOXRELUEVE
cuppdveg Teds Ty clg T dplpov 6 (3) Broypapopévny
Sadieastiov.

3. Kata vy mpdny adtiis cvvedplay 1) SupBovievtiny
*Emetypoviny) “Emirpory Oa Solan, S xhnpdozwg, TX
tvvéa péhy 1 "Emrpomic tév bmolwy # Onrele Ok éx-
nvedan, GUPPOVLS TEds TV TEWTNY HreomRpdypapey TOU
&pBpou 7 (1), elg 0 Téros TOL npdTou, deutépou xal Toi-
Tov #tovg T Asttovpylag TiG ~Emitpomic.

“Apbpov 26.

‘H ropobon SopPactg cuviaybelox sig &y mpwtéTUTOY €lg
v *Ayyrochy, Fandoeny, T' cppavixiy, "Irokuiy xad “Orrov-
Suahy YAdooug, TOV névrs TovTY xewdvav dvtov €5 toov
adBevrindy, O0frer xararedf clo Td dpyelo TS Peviniig
Toaupateiag Tod ZnpBovhiov Tév Edpwmaixédy Kowoty-
tav, g e SxBiPace xexvpowévov Gvtiypagov cis

;

v KuBépwnow Exdorov Smoypdavros ¥ ouvavécavTos
Kedrove.

Eic nistwow todroy, of xdred mnpcioisio: Sméypadoy
v mapedoay LdpBaoty.

Tobro #AaBe ydpav &v BovZénaig tiy dzudTyy TadTHY

~ ! € ’

Huépay 1ob Oxtwfplov &v Era yina evveaxdore EBSoun-
xovta Tpta (1973).

Ak v KuBépwow 7100 Baoirciov 70U Beayiou

VAN DER MEULEN

Kugépwow tig  Aaviag

A v
NIELS ERSBOLL

Awe v KuBépwow g ‘Ouoomovdiaxic Ampoxpatiog
e eppaviac.
ULRICH LEBSANFT
A v KuBépwawy 1ie “lomaviag

ALBERTO ULLASTRES CALVO
Awe iy Kuépwmow tie Anuoxpatia; thg aiiag
EMILLE CAZIMAJOU
Awx iy KuBépwmow e Anuoxpatias ths ‘Earadog
BYPQN OEOAQPOITOTAOX
v KuBépwnow ths [phavdiag
BRENDAN DILLON

Avx

Ak iy KoBépvnow 1ig Anpoxpariag tig Iranlag

GIORGIO BOMBAISSEI FRANSCANI DE VETTOR

A 76’ Extaheatindy ‘Ouoomovdioaxdy LupBodliov 7s ‘Opo-
omovdaxiic Loowahotnds Avpoxpartiag ths IMovykoahaviag

PETAR MILJEVIC

A v KuBépvnow thg “Olhavdlag
[.M.J.A. SASSEN

Ak v KuBéovgow tie Toproyahuic Aquoxpatios
FERNANDO DE MAGALHAES CRUZ

Ak 1 ‘Ouoomovdiaxdv Kpdtos 17g ‘IABetiag.

PAUL HENRI WURTH

A iy KuBéovnow tig Anpoxpatiag t#s Duwiavdiag

PENTTI TALVITIES

Awx Ty KuPéowmow tis Zoundiasg
ERIK VON SYDON

Aui thv KuBépvmow o8 ‘Hvopévou Basiksiov thig Meydhns
Bpzrawias xal Bopsiou ’loravdixg

MICHAEL PALLISER

[MPOXAPTHMA
IHPOXQPINH KAIMAE EIZOOPQN

‘H xatotépw xhipab mapéyetor droxAaoTinds mpog
by oxomdy fpapuoyiic Tob debpou 22 (2) tis LupBdozw:.
Kot o03éva Tpbmov mpodudlel oixadnmote Angbnooutvas
Hrd Tob SupBoulion dmopdctis cuppdvws Teds To &pbgov
13(1) i ZvpBdoczws &o0v apopd el Thg wsAhovTixasg
rhipoxas elopopy.

> Avahoylo &ml
oty EXaTOV

Xapar raBobou. pépos eis Ty
Sy
civtaby 15 Zoubaczwsg

Béryiov 3,25
Aovia 1,98
‘Oposmovduud) Anuoxpartia P'eppaviag 21,12
‘Iomavio 4,16
Toaana 19,75
‘Eanas 1,18
Tphawdia 0,50
*Tronta 11,75
Tovyxochauia 1,65
AovzpBodpyoy 0,12
‘Onovdia (Kdro Xapat) 3,92
NopByyix 1,40
Adsrpio 1,81
Tloproyaiio 0,79
‘EAPetio 2,63
Durvravdia 1,33
Toundta 4,19
Touvpxia 1,81

16,66

‘Hvopévoy Basirziov
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ITPQTOKOAAON.

ENI TON ITPONOMIQN KAT ASYTAIQN TOY ETYPQ-
AT KOY KENTPOY MEZOIPOOEXMQN METEQ-
POAOTIKQN TIPOTNQZEQN.

Té gupBarrbpzva Kody S ti¢ SupBaozwc g 13puod-
one, 1o Edpemxizdv Kévrpoy Mesompobéopwv  Merew-

roywdy Tpoyvhoewy, Smoypagelong & Boviélaue iy
11vy OxreBpelov 1973,
EHIOYMOYNTA 8roc xafooloowy <o mpovopia xxl

3 7 o ki ’ A A ’
dovMae Frva elvor amapaityra Sk Y TpEmouoay Act-
Tovpyiay 7ol Kévtpou zovton.

Svvepdvnoay &g axorodlog :

“Agfpov 1.

1. Tmd iy émodrady 16V Swtdfewv Tol TAp6VTOg
7 [ ~ ~ ’ & 3 14
TMowroxdirou, of yoeor tob Kévtgon clvau amapafixotor.

2

2. Al dpyad tob Kpdroug zlg 1o émotov xelron ) E3px 7o
Kévtpou 8¢y Sdvavtar v& eloépywvran el Todg yopovs 70l
Kévtgou dvev cuyxatabéoews tob Awevbuvrol ¥ Etépou mpo-
obmou Splopévoy S adtol. Elc wmepintwoy mupxaiis 7
EMAG ouppopds dmauTodoms Hpecov TEOANTTIKAY BpdoLy
M ouyxardbests 1ol Areufuvrol Sdvatar va Ocweny dg
dedop.évy.

3. To Kévrpov Oa peprpvd &mwg ol ool Tov Wi xata-
oTolv xatapiylov Sk wpbcwma  EmlNTOUVTX  ATOPUYRY
cUMMYsg 7 émboems Suaotindy Eyypdowy.

YAglgov 2.

Ta dpyeia 7ol Kévrpov Ok clvar amapufingto.

*Agbpov 3.

1. Evrdg 1oV Gplov 16y Emionuov adtob Spactrplo-
thrwy 1o Kévrpov dmohansBdver £teoodixioeg xal doviiag
Exteéocws #nThHe :

a. "Edv 8 dmogdoeng tob ZupBovriov, 10 Kévrpoy wa-
partn0f, Totadtng dcuMag clg Twva elduiy weplmTwotv.
Oa Ozwpndy) &v <olrorg, A7t 10 Kévrpov Eyer maparrr0y
tHe kovAtag TadTrs av éml TH AideL oyeTindic adthoemg éx
pépoug T apuodiag xpatixfc imrpesiag Evmmiov ThHe bmolag
Exse axOn 76 Limnea 7 &x pépoug ThHg dvtidixov wheupdc,
TEpl MAPUTNOZMS ToU éx THG acuAiag, & Kévrpoy 3iv yve-
oToToLneY), Evthe Oxa TévTe Mepby dind THe Mdemg TR
aithoews, 61 88y maguitsiton Th¢ ToladTNG Govhius.

B. THe mepimtdoswg éyfpocws mohTindc dywyFe éx
uépoug Tpitou Sk Cnuiag mpoerlodoug €5 druyparos mpo-
xMnBévrog Hmo byfuatos dvixovtog sl t6 Kévrpov 3 yoy-
opomotovpévon i Aoyaptacpdy adTeb §) THe mepmTdGeng
Tpoyatag wapufBhcewg.

y. THe mepintdioswe dutehéoswe SiautryTindg amoprocwg
Exdidopbvrg clte suppdves mpdg 6 &plpov 23 70D mapdy-
7og [lpwtoxédhov eite oupnpdvewg mpdg T &pbpov 17 <iig
idpuobomg 10 Kévrpov ZuypBdoewe avapepomévns elg o
#27¢ bg « 7 ZouBacign.

3. THg mepimtacewe xatacyéscng, mpoxahovpéune xa-
7oy SounTindis A SueaoTindis dmogdotwe TEHY  Gpwodiwy
Gpy@v, TV webiv, fiuspoucBinv xal dnodoyév Tag émotag
dpeiher 10 Kévrpov cig T pélog 1ol mpocwmixod tou.

2. Eig nepinrdiocig Srupopdv xata tag 6molag wéroc T
700 mpocwnixol A Eunsipoyvorpwy Tob Kévipou givar gve-
peptypévos xal Sk to émolov Bdoet tob &pbpouv 13 H <ob
&eBpov 14, Srexdunzizar Erepodinia, thy e000vyy TadTey dvTi-
xabiotd B e000vy 70l Kévrpou.

¢ b \ 3 U ~ ~
3:., Trd T em:cpu‘lociw 76y Siatabewy g TapayoRpou
3 -
1, 7 L&ox:maux ®al TG évepyNTixdy Tl Kévtpou, émoudfmore
F4 3 A ~
ol &v. ebploxwvron drehidocovran mavtds Souytueol
TPOGWEWOL SuxaoTIXeD dvaynacTine pétoou, G¢ émiTa-

Fewe, Snueioeme, dralhoTplidoews ¥ xatacyfcens, EXTog
xal &0’ boov To¥To xabloTatar wpocweie dvayxaiov it
repumTOOelg GYETIXdg pE TV wpbAndw 7 Swevépyerav pet-
vng Erl tpoyxiey aTuyMudTev, €& OYNUATGY AVIXOVTGY
elc =6 Kévrpov #) yprorporotovpévay O adtol.

YApBpov 4.

| £ A ~ ¢ 7 ~ 3 2 e X
1. Evzog © T v aUTOD BpasTYELOTY -
- "Evzog vév Gplev 7@V Emonuemy aUToL 0pXGTNLOTY

3 z £ 2 ’ y ! A
twy, 6 Kévrgov, 7 idtoxtnoia Tov xal ta cloodfuata Tov
draAMdgoovTor TG duéoov  Qopoloyloc.

,WQ. ‘Pcdxtg 10 Kéﬁvrpov Trploﬁaivst elc o’c:(op,&g, G'I)FILOLZITL}S;}Q
dilag ) yenorpomotel dmmpsoiag enuavrikic aéiag al omolu
elvon gmoddtoe dvayxatiar Stk Ty Extéhesty T@V EmloNpmy
SpaamyprothiTev Tov xal B Tl adTéY TAV &yopdv § brnpe-
oLév TeprhauPaver Saapode ) pbépoug, T Kpdrog - Méhog 76
bmotov &ysu émpPdist Todg duopols xai @bpove, Axufdver
& xardMnplha puétpa Sid THY &pov adTdv i T xataBoAiy
Toh yenuarTivol woool &mep avrioTotysl elg Tovg Egaxpl-
Bwbévrag Saopovs xal @bdpouc.

3 A\ 14 2 ) o 3 o~ b4 \l A

. Adv mapéyetar drakdeyy Soov dpopd elg Saopols ral

pbpoug, of Omotol d&v GuvieToUV elul mAnpwudg 8 LTY-
r ~ 3 ’

peclag xowdc Ggehsiag.

“ApBoov D.

*Avods eloaybueva 3 Eaybueva Omd Tob Kévrpov xal
dvta droAiTwg Gvoyxatx ik Ty ExtéAeov THV Emionpwy
SpxamnploThTy Tov dmaridocovtar GAwy T@Y TEAWVELL-
%6v Saopudv, popwv xal SAwY T&Y Tehwvelaxdy EmiBapdveswy
¢x7og TOV émPBroliveewy altiveg 3tv drrotehoby £l i TANp®-
pag 8. Smypeotag.

Towadta gyabs 0% drnoirdoonvrar éniong bAwy TGV ama-
vopedoewy xal Teploptowdy Emi TGV cloaywydv xal TGOV
Eaywydy. Ta Kpdry- Méhy 0& AdBouv miavra td évde-
darypéva pétpa 3 dvaouvcews TEY dviisTolywy €Eovctidy

Ty Tpde ExTedwviopdv TEY TolodTwy dyabév petd ThHG
Ehayiotns  nabuotepnozoc.
“Aplpov 6.

Adv B mapéywvrar al drarhayoal tév dpbpwv & % 5 év

A\

oyéozt mpde ayoBk dyopaldueva xxi slouybueva Sx Tag
o

TEOGLTINXG Fvyx2s Tob Tpocwmixod Tob Kévrpou 7 t@v
gumarpoyvopbvey Ord v &y 10 dpBpw 14 Evwvoiov.

"Agloov 7.

Abv dmzpémetar v& meAdGvia, dwgllwvrar ¥ éxpeto-
. .
vovrar dyafa xtopeva xoetd to &elgov 4 ) sloaydpeva xata
76 &pBpov 5 el wi wbvov cupEPdVEG TEOS T&E iayvolcas dta-
~ 14

5 -

’ nopéyovtog The dmadayas Kpdrous.

cakelc To
“AgpBpov 8.

1. To Kévrpov Shvaran v& Séyeran xad xaréyy, oiadfmo:e
xepdhata A voutopa. Advatar ve SwxBéry Tabra EAsubéowg
Sk thy dvdounowy Tév Emohumy SpxcTrplotTey To Xal
Shvatan vx ™7 hoyap:asuols elg olovdhmorte vépioua xxl
elg TotxdTny Extacwy ota 0% Fro dvayrate Sik Thy dvripeTe-
MW TOV  OTMOYPAGIMY  ToU.

2. "Evtdc 100 x0xhon TéV &% 6ApwY SpAGTHRLOTTLY TOV
xal mépav Tév TpoBAemouévav eig Thy mapaypagov 1, 7
Kévrpov Stvaran 2miome vi Séyeran, xacéyn xai §:abéty
ypedypapa Smd Thv Empidaby Tév Satdicwy mepl ouv-
oAhdypatos aitveg Epapublovron elg Tovg &Aloug St
Bepvntixols bpyaviouoig elg 10 mept ob mpdueiton Kadtos-
Méxoc.

"Apboov 9.

‘H xuxhogopla Snpocteupdtov xal &Akou TAYpOPOELA-

N ~ (4 ~ 3 4 e \ ~ KI el 3 o e -

%05 UAtxol &mootsilouévou LT Tol RKevrpou ¥ ameuiv

vouévou Tpbg adTd dvtdg Tol xixhon THV EmoAuwv Spu-
7

GTRpTATOY Tou 3ty 0% mepunpilnTar %ot od8éva TPOTOV.
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“Aplgov 10,

1. "Ev oyéoer mpdg miv SafiBacwy otouyelmv dvide <ol
®Oxhov TGV Lpeclaxdy Tou SpasTyproThrey, o Kévtpov
00} ’EU*{XfiV'{]', f.ig 70 ’s’Soccp’oq éxo'c?"r?u Kpdroug- Méroug, t¥c¢
auThHG EVVOixi petayeiplocws Smo ol Kpdtoug tolton g
TuyXavouy ab I3t adtol Evixai petewpohoyinad Gmypeaiat,
NapBavopdvey O Ehv Tév Siehvéiv Sroypedocmv To% xpd-
Toug TOUTOV, d60v dpopd clg TG THAETLXOWLVIXG.

2. ’Ev oyéoer mpde tae Omvpestoxds Tou émxowwmviac
xal TV SxBifacty Shwv T8y Eyypdewv Tou, & Kévrpov O
TuYYdvY ThHe adtiig edvoixfic petayeplocwe b Exdotou
Kpdrovg- Méhoug ¢ tuyydvouv Bmd 7ol Kpdroug todtou
Gnhor duebvels dpyaviopol, AwpPavouévav Ot B Tév
dielvéiv Smoypeddoewy Tol xpdtoug TodTou ooy dopd elg
T0g THAETLXOLVWVERS.

3. Oddepia royoxpsta O Srevepyfitar elg 1ag dmofuove
emixowmviag tob Kévrpon, 8" olwvdfmore péowv Emuxor-
voviag H0shov mpaypatomotobvrar abtal.

“Apbpov 11.

Ta Kpedry- Méhn dapPdvovy Sha v& mposrnovta pétpa
Tpdg Sreundiuvety g eloddon, Tapapovig xal dvayweoenc
TV avrimpoodnev Tev Kpat@v-Merdv, Tév pehdy tod
wpooomixed 1ob Kévtpou xal tév Zpmapoyvapbvev Hmod
v Evwouy Tob &pbpou 14,

“ApBpov 12,

01’ Avtumpéowmor w6v Kpatéiv- Merddv, ol suupetéyovteg
elg Tag Epyaciag TV dpydvev xal tév Emitpontiv Tob Kév-
Tpou, GmodapPdvouy Tév dxorodluy mpovoulwy, GouNGY
%l SLeLXOAIVGE®Y xaTd TOV Ypbvov ExteAéozwg THV -
Onxdvrav tov xal xatd v Sidprctav Tév tefadiov Twv
Tpbg %ol Gmd TOV TOTMOV THG GUVAVTAGEGG TwV.

o. *AcuMac &x cuNMPems xal xpaTHGEWS O¢ Rl RATA-
OYECEWE TAY TPOCWTIXGY TwY &TooXEV®Y Extdg £dv dua-
motedf &m Swmpdrrouv, dmomepdvran vi S:ampdfouy,
7 Eyouv ubhg Swampdfer &dbanpa.

B. ‘Erepoduxiac dndpy xal peta thv Ak 1ic dmoctodig
Twv, Scov agopd &lg mwpades, mepthauPavopévos Tol Tpo-
popuod ¥ ypamrtol Abyou Stevepynbeicag Om’ adrdv Hmd
THv émionudv Tov Ibmyra xal évrde Tév Spiwy T dppo-
btntéc Twv. ‘H dovhie abty Siv mupéyeron elc mepi-
TTwoly Tpoyaiov &dunpatoeg Sampayfévroc O’ dvrimpo-
sanov Kpdtoug- Méroug dg xal elg miv mepinrwoty moo-
xAhoewe Cquidv Omd Syfuatog dvixovtog eig &V TowlTov
mpbownoy 7 63nyoupévov Hmé adrod.

v. Tob dnapaBidorou Erwv 1Y Emionumy Tov Eyypdewny
xol ypamtiv xepdvev.

3. *Arahdayig &8 rwv Tév Teploplo TGy uéTpwy, dTtva
apopoby el THv eloodov dAhodandy Gig xal Tav elg TV Tepi-
TTOOWY TadTYY dmantoupévev Stk Todg dAhodamols Siatu-
Thoewy Eyypagls Twv.

e. Tav adrdv tedwvelaxdv Steuxoibveewy boov dpopd
els TG TPOCWMNAG TWY AWOGXELAE Xal TéY adTéY Tpo-
vopiwv, &v oyéoet Tpde TAS VORLOUATIXES kol GUVEARypoL-
Tieag Sraraters, alrtiveg mapéyovtar els mpbowna &mosTel-
Mpeva o Eévav KuPepwioeny mpde extéhestv mpocwmptvéy
EMONLOY ETOGTOAGY.

"ApBpov 13.

Ta péhn tod mpocwmxod tob Kévrpou amodauBavouy
gvtdg Ty Od Tol Tapbévrog mMpwToxbdAhou TpoBiemopévery
bplwv, Téy GxorodBwv Tpovopimy, douldy kol Steuxohiv-
oEWY :

a. ‘Etepoducug, dndpn xai perd iy E&odéy twv éx i
brenpestag tob Kévrpou, doov dpopd elg mpabets mepthapBa-
vouévou 1ol Tpogopxol % ypamtol Adyou Stevepyybeioug
O’ adrdv Omh THv émionuoy Tav Sibtyra xal évidg Tov
bplev tie Gppodibtntog Tav. ‘11 doviia abvy 8tv mupéyzrar
ele mepimtoow tpoyalov ddwdpatog Swxmpuybéviog Hmo

wéhoug T0b mpocwmixol Gg xal elg TEPITTWOLY TTPORATIGEMG
g'qp;u’?)v bmd GyApateg dvixovtog sic &v Totolrtov mpdowToy
7 6dnyoupbvov O adrod.

‘B. ’Ana)\)\ayﬁ‘g ¢k 67\(:)\1 T(':)\f droypecacewy 860y APopd
THY OTPATIOTXNY Twv Omypeaiov.

Y. Tob dnapaPidoton Ehwv Tév émofuwy éyypdpmy 6
nol YPUmTEY xewévev.

8. “Opol perd tév ouvoodvrwy pehév t@v olxoye-
VELBY TV, TEV adtdv dmadhay@v TéV dvapepopdvav elg
TEPLOPLOTIXG UETEX PETAVROTEUOEWG kal TotbTa Stémovra
THY Eyypagiv dAoSandy, dbe ravovixdie al dmadhayol adron
mapéyovion clg T& uéhy Tod mposwmixeld Siebvav pyavi-
ouev.

e. Tév adtdv npovoplwy 8oov dgopd elc tdg vowtoma-
TIXXG  xol  ouvahhaypatixde Swtdfeie O¢ T4 TEOVORLX
Tt xavovix@s mapéyovrar el T& uéky Tod mpuswmIXGD
Sebvdy dpyavioudv.

o7. ‘Opol petd @Y ouvoixobvtwv peAdv Tév olxoys-
VELBY TV, T&Y adT@v Sieuxohdveewy doov dpopd Tov Ema-
varaTpLopdv Tov &v xatpd Sielvols xplozwe G al Stzuxohiv-
oetg adtan xavowxde mopéyovtar elg T8 wéhn Tol mposn-
kol Siebvédv dpyavicudv.

{. Tol Suanddpatos Emws ciodyouv drehids To Emimha
®al TPOGOMXE TeV dvTixetueva xaTd TOV Ypdvov Gvainems
s Oéoedic Twv Bur ypovixny meplodov évdg TOUAYLGTOY
éroug elg 76 mepl of mpoxertar Kpdtog, xal ol Suxandd-
patos dmwe, €ml 13 MhEer thHe Onrelag Tav ele To &v Abyo
Kpdrog, €Edyouv drehdde T& Emmha %xal TPIGHTXE TWY dv-
Tixetpeve, 16y Sbo TolTev mepuTTdozwv Umoxeipbvay elg
Tolg G dmapartToug Dempovpévoug Bpoug Hmd ol Kpdroug
el iy Emixpdreiav ol dmolov doxettar T Sualwpa Tobto,
xoi EEanpéser tig (dontnotag xtnlelong =lg 6 Kpdrtog
tolto, 8 fv deplotatar dmaydpeucig Eaymyhc.

“Apbpov 14.

‘Eureipoyvopoves, wi) 8vreg wéhn 1ol mposwmikel GAN
¢mipopTiopévor ut v éxtéheowy xalinxdvrwy sl 10 Kév-
Tpov # pé v Sexnzpaiway dnosTohdv Sk Avyaplaopdv
abtol, O& &morapPdvouv &v 8o Emitedolv T& xaBfixovra
TabTa %) Tag dveTépw dmuaTohag xal xata THV Stdpxstav
Tabetdlov TpaypaTomolovpéveyY XaTh TV ExTéAegly &V
TorobTeV xalnudvtwy ¥ dmoctordy, TGV xatwTépw Too-
voplov, douht@dy xal Seuxohdvozwv €@’ foov talrta wabi-
oTovToL Gvayxalo 8wk TAv éxtéheswy TGV xalnudvtov Tov
¥ THY TEPalwGly TRV ATOGTOADY Twv.

a. ‘EtepoSuxing dxbpn xal perd tiy nepdrwey g Ory-
peolog Ty, &v oyfoet mpds mpdeig, meptAauBavopévon Toh
TpoQopIrol ¥ YparTol Abdyou dtevepynleicag b’ adtédv Gmo
Ty BdTTa Tov O Eumelpoyvoubvey xal Evtdg TEY Oplmv
¢ GppodbTTéc tov. ‘H douvMa abtn 3&v mapéyetar cic
mepinTwow Tpoyaiov adixfuatos Suxmpaybévrog Vo dumat-
poYVOUOVOS (¢ xal elg THY TEPIRTWOWY TEOXAGemE CNLLév
Omd dyfpatog &virovrog eig €v Totoltov mpbswmov I 63y
youpévou O’ adrol.

B. Tol amapxPractov Bhwv tév Imnpestandv Tav 2y-
Yodowv xal YPATTGY xeiuévav.

v. Tév adtév tehwvetoxdyv Sieuxoldvozwv 6ov dpopd
el Tag Mpocwmnds TwY ATOOKEVAC Xal TGV adT®Y TPo-
voplmy &v oyéoct TPOC TOG VOULGUXTIXGS Kol CUVXAARYMO-
Tidg Satdbelg, aitives mapéyovtal el mebomma amo-
oreMbpeva U Ebvev KuBepviigemv mpog éxtédeotv mpo-
CWPVEY ETONPLY  ATOGTOAGY.

“ApBpov 15,

1. Zuppoves mpoe tode Tbepévong dpoug xal TRV xx-
Ooptlopévny Siadunaciay md tob ZvpfBouhion évepyolvros
Bdozt THic dmd Tob dpfpou 6 (2) Tig TupPdocws wpofhe-
mopévng Sundtasiag dvtdg Etoug dmd Ti Bésswc év loy e
T TupPdocos, o wéhn 10D TEuGwTXD 10U }’(évrpou o
Ombxzwral, $vThs TEY RO 700 TAPGYTUS TPWTOXOAAOY Tou-
Bremopévey Gpiov, eig xaraBonty popou indp Tol Kévigoy

21von 24
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¢mBadhopévon &mt tév Omd Tob Kévrpou xarafairopévev
wodav, fucgopiaiov xal dmodoydv Twv. "And T Nepo-
unviag xataBoric Tob pboou TovToy of dvertépw wiabol, i;y.s:
poutolix xai dmodoyal dmarrdacovtar THg Umtp ol EBvixod
cloodhuatos poporoying, Tév Keatdv-Mehdv Suxrpodvroy
1 Suxadwpa §mog AapBavouy H1T Edw Tobe wabols TovTous,
fucpoulobia xal &modoyse xatd TOV GmoAoylopdy TOU Qo-
poroyrTéov moseh 2% elgodfjuxroc £ &Ahwv TNV

2. ‘H mapdypapos 1 d&v épapubletar mporstuévou mepl
ouvtdlewv val Tagopolwy TIMpuudY devepyouudvey OO
Tob  Kévrpou.

“Agbpov 16.

0088y Kpdtog- Médog bmoypsobron Vo Tapaywe?icn T
elc o &pBpov 12, &pboov 13 (8), (), (o7), nai () %ol Jp-
fpov 14 (y) dvapzpbusva mpovbuie Gouriag %ol SizukoAiv-
oeic elg Toug AVTLTpGomTOVS Tou, Tolg UTmrxboug Tou ¥
wpbswra T 6molx, XaTE TOV ypbvoV GVRIMYEMG TAV K-
Onxdvrov tov zlg 70 Kévtpoy, Swpévouv povipes cic 7o
et o0 mpbxeitar Kpdroc.

“Apbpov 17.

To ZupBodliov, dvepydv cupgdvee wpds Ty UG ToL
&pboou 6 (3) (1e) t¥c TupBdocwe wooPremwopévny Suadi-
xaotay, Ba xafosion o xamyyoplag Tév pehdv 7ol woo-
swmxol elg vag dmolag O dpappocholy, &v B ¥ &v pépet
7o dpfpa 13 ual 15 ¢ xal Tde xamyycplag ThV Epmer-
poyveubvey elg tac omotag 0o Zopappostdy 6 &plpov 14.
Ta dvopatemmvuna, of Tithot xal ai Tayudpopxal Sievbiveoerg
Tév elg Tag xuTyoplag TabTag mepthopBavoudvey Tposm-
wwv 04 yvwstonotolvran meplodikde cig T Kodtn-Méy.

“Aglpov 18.

1. ’Eav 6 Kévrgov Osomioy; 180y adrod oyédiov xot-
vowrie dogoalozws ¥ ovppetdoyn lc Towodtov Etépou
Biebvols dpyaviopel, Omd Tolg mpofBiemopévoug Epoug cic
Tag mept mposwmikold Swtdles, T Kévtpov xal td péy
7ol mposwmixol adtol B& dmarldecwvrar EAwv Tév Umdp
7@y hvixdv oyedlov xowvwvixis dopaiicens tmoypew TGV
clogopdy, Omo Ty émpddaiv 1AV ouppwvidy, cuvaely-
copévey uetx @V mepl &v mwpbuettar Koatév- Merév Omd
Tobg Omé 1ob &ebpov 22 mpoPremopévoug Spoug.

“Apbpov 19.

1. Ta mpovbpta, ai doviial xal al Sicuxordveere ¢ TadTa
npofAémovtal &v 16 TapbyTL TpwTOXGAAG Tapéyovrar ydpt
xal @wévov 1@y cuupepévtwy Tol Kévtpou xal tév Kpatdv-
Meadv xal odyl Sia T6 mposwmxdY Bpzhog TGV &mohaudy-
TOV TULT.

2. Al appbduu dpyal Exouv &yt wévoy 7o Suealopa &IA
xal T xabixov Vi maparTolvtar douriag Tie elg mEpLTTO-
o8LG xaT& TG GTolug TotahTy dovhia éumodiler Ty mopelay
Ti¢ dueanoohvng xal B Sdvarar va Syxatarewplf ywelg va
raparamTy Tods oromale Sk Tobg dmotous ality Tapsoyéy.

€ ¢ I ~ ~
3.‘ Q¢ ) apuodiar dpyal The mapoypdpon 2 voobvral :
Al I ’ ~
Ta Kpamn- Méry eig tiy mepintwow @y dvrinposdmay
ToV.
N . ~ ~
To ZopBobhiov, clg my meplmrwowy Toi Aweubuvrod.
L3
0] ALEUO\\)VTY’]Q, elg Ty TepimTIOo XMWY peA@V Tob Tpo-
- >y = ~
COTXOU »&L TéY Eunelpoyvouévey &v 1 Evvola ol &pbp. 14.

“Apboov 20.

. 1. To Kévrpov ouvepyalerar mavrore petd w6v dppodlov
gpy v tév Kparév- Mersv v Steuzonbvy iy 683y dmo-
\:oy.*‘n,v The duanoahvng, va Swopadily THv Themow Tév
ACTUVOLIX@Y  XAVOVIOUEDY Xal T&YV Xavoviouéy Tév dva-
Epspop.'évwv a‘ig T Sny.ociixv Oyelav xal v Embempnow g
Epyastiag %xi Tig vop,oﬁecuzc; émi fepdrov Towd g ¢deewe,
g wat va moolaufavy olavdimete xutdyenow TéY Tpo-
VoL@V, AGUALGY %al SIU%OAIVGEMY THY TEoBAZTOLEVGY sl
TO TopdY  TPWTOXROAAGV. o ‘

2. Al Suwdwaciar Sk cuvepyasiag Sdvavrar v vxfo-
~ ~ oy 7
pratloly eig tag Umd Tob &pbpou 22 mpoflemousvag suLTAT-
POUATINGG GUUPWVIXG.

"Apbpov 21.

Al &y 16 mpwTondAAe TodTe mpofhemopivar Siatdielg
Stv Biyouy 10 Suatopa éxdotov Kpatoug- Méhoug bmag
hapPdvy, mavTa T wpoguhaxTixd uétpx, T& OmOlL Ha-
Bioravrar dvayxala &v 16 cvupépovtt Tie dopaheiag Tov.

¥Aobgoy 22.

To Kévrpov Sdvatar xatdmy dmophoswg tob Zvufou-
AMov AapBavopévns GLopOVLS, V& GUVATTY Elg GUUTANPK -
patiedg oupguvies wed olovdnmote Kpdroug- Méhoug mpog
amoQuYYy 10D TapdvTog TpwToX6AAoL xal va mpofaivy elg
olouadnmoTe &Ahoug Sraxavovigpods did Thy Guadny Sieka-
yoyv Tév doyactdyv Tod Kévroou nal thv eLaspdiiow TV
GUULPEPOVTWY  TOV.

“Aobpov 23.

1. To Kévrpov dmoypsodrar &rwe, slc dmavta & O
adTod cuvanTépeva YpamTd cuwBéhaie —ExTog Excivey &Tiva
GUVTAGGOYTAL GUUPOIVEG TPOC TRS EIG TO TPOCWTLROY &va-
pzpopévag Siatdlelg — Ta omola dpopoly eig Bépata 2E v
amohauPaver Etspodixiag, xataywel SwvtyTixny  phTeay,
Suvaper Tic bmolag oladfmote drapopa dvaguopévy Abyw
Epumvetag 7 éwreréoewg Tol cupPoratov O GmoPdintar clg

ttyotay, xatémy althoewg Exatépoy TéV cupBartoptvay
REPGV.

2. To Kévrpov dmoypeoltan §nwg moBdhy elg Satnoiay,
1H atrfioel Tob {nuwbévrog mposdimon, did GuVUTOGYETIXOD
olavdfimote &AMy Stxpopdv TpoxdTTOUGAY AbYe dTwhciag
3 Lnudxag mpoxdnBetong dmd Tob Kévrpou elg mpboswma )
nzplovctaxa  ayaba.

3. ‘H dwtnmind; pntpx 7 10 cuvumosyztixdv B xabopiln
OV Tpbmov Slopopold TV SrartnTév xad Tov *EmdiartyTiy,
6 dpappootéov Sixatov xal Ty ybOpav #0x of SuwrnTal
0 ouvedpralouv. ‘H Swduasia thg Stmolag Oa clvo
7 loybovea elg iy mepl Tg ywpav.

4. “H eutéheorg THg SiouwtyTinig anopdocng O Siémetar
amd Todg v loyht xavévag Exzivou Tod Kpdroug elg 76 omotov

3. .2

7 ambpact mpbxeitar vo ExtshesH,.

“Apbgov 24.

1. Olod%more Kpdtog- Méhog Sdvatar va OmoPahy eic
75 Sty Tindy Seactiploy, dmep mpoPrémeTan v T &pbpe
17 ~¥¢ ZvpPdacewc, olavdhmote Stapopay :

MpoerBolioay Aéye Unplag mpoxdnBetong dmd 7ol Kév-
TPOL.

Hepaupavovsay olavdfmote &AMy ul ocvuBatieny €d-
0dvny 1o Kévrpov 3

MephapBdvovoay uéhog Tol mposwmixoh 7 EUTELpOYVE-
pova Tob Kévrpou elg thv dmolav 10 mept o mpbuettar mpb-
owmnov ddvatar va dEidoy Etepoduntay, Bhoet Tob &pbpov 13
7 ©ob &plpouv 14, Zav, cupgaves & &pBpov 19 8tv yivy
mopaitnolg & thc dovAiag TadTne.

2. ’Eav Kpatoc- Mérog mporifetar émewg HmoBddy uixy
Suxpopav el Startnoiav, Ok cidomoti Tov Awevbuvtyy, 8oTiC
mapavta O&  mhnpopopd Exactov Kpdtog- Méhog mepl
TobToU.

3. “H & 1% mapayppe 1 tilepévn Sudieacia dtv Epaup-
udletar el Dapopxg mpoxuntodang petalEd Tob Kévroon
xatl ped@v 100 Tpocwmixnol Tou &v oyéoet mPde Tag cuvifxag
éoyasiog TGV TersLTAtLV.

4. ‘H émbdopacig tod Srwtnminol Sucasmyptov, Hrig slvar
Tk, div EpeaPddhetar ol elvar Seopevtien Nk Tk év-
Sxpepdpeva pépn. Elg mepintoocwy Swpopdc dpophors cig
v Ewolay § Ty Extacty fiv xaldwrer 7 andgantg, xabfxov
70T S:arttxel SixacTnptov 02 elvan §rag Epunvedon Tad Ty,
Th alrnos éxatépon TRV Evdiapspouévav pepdv. ‘
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“Apboov 25.
Ak Tolg oxomobg ToU TapdvTog TEWTOXOAAO !
¢ 2 ! ~
a. Al ¢nionpor Spactypidryteg Tob Kévrpov mepuhapfBa-
s ;
vouv Ty dwotxnatv Tov xal tag Swebayoubvag SpacTipio-
A ~ ~
trrde Tou wpbe Emdlwiy T@V oxomdv Tou (¢ olToL Aa-
Ooptlovrar elc 0 dpbpov 2 ¥g ZupPdscws.
B. Eig to «uédhn tob mposwmxody megrhoapBvetar xol
& Awevbuvtiie Tob Kévrpov.

“Apbpov 26.

To mapdy TewTéxoAhov Epunvedetal HTO TO GGG TAV TpwW-
Tapy @y Tov oxomdv &Hote T Kévrpov v Sbvatan va éx-
TANPOL TANPWE Xal EROTEASGULATIXGG TOUC GXOTONE TOV
xal v& Stexmepandivy Tog md tie Zupfdocwg dvarefeioag
ele adrtd Aerrovpylac.

Ard v KuBépwnotv 10b Bastrziou 1ol Behylov.

JOSEPH VAN DER MEULEN.

Aw v KuBépwnow tig Aaviac.
NIELS ERSBOLL

Ak ™y KuBépwow ti¢ Deppaviac.
ULRICH LEBSANFT.
Awx v KuBépvnow tig “lomaviag.
ALBERTO ULLASTRES CALVO
Awx v KuBépwnow tie Taahixig Axqpoxpatios.
EMILLE CAZIMAJOU
A Ty KuPépvnow Tiig Anpoxpartiac tiig “Exradoc.
BYPQN ©OEOAQPOITOTAOZX.
Ak v KuBépwnow 1¢ "Tpravdiac.
BRENDAN DILLON.

A v KuPépwow t7¢ Anuoxpatiag thg *Irantac.

GIORGIO BOMBASSEI FRASCANI DE VETTOR

Awe 1t Spoomovdiaxdy *Extereotindy ZupPodhov T7g
‘Ouoomovdiaxiic ZootaAoTixig Anpoxpoatias  T7¢
Tovyxochautag.

PETAR MILJEVIC.

Awx v KuBépwyow to0 Baourelov tii¢ ‘Orhavdiog.
E. SASSEN.

Awsx =iy Kupépwyow tie Anpoxpatiag g Hoproyahiag
FERNANDO DE MAGALHAES CRUZ.

Awx < ‘Opoomovdiaxdy Zupfobriov Thg ‘Expertiog.
PAUL HENRI WURTH.

Awx v KuBépvnow Tig Avnpoxpatiag tHe Priavdiag.
PENTTI TALVITIE.
Ay thy KuPépvnow 7ot ‘Hvopévou Bactreion tiig
Meydrnc Boetawviag xai Bopetov *Ipravdiag
MICHAEL PALLISER.
Aus thy KuBépwow tijg Zoundiac.
ERIK VON SYDOW.

TEAIKH HPAZIXE.
Ot IIwnpetoisor tév TuuParropévev Mepdiv.

. Z?vs)\eévre:q sig BQuEé)\)\ag v 119y *OxreBpiov 1973 Sua
v Uroypaghy The ZuuPdocag tig dpvoderne 16 Edpwmai-
xov Kévrpov Mesompobiopmv Merewporoyav poyviaemv.

"Evéxpivov 1o ddhoula nsipeva

Ty ZdpBasty mept 3pdocng 108 Edpwmained Kévtpun
Meoompobéopmv Metswporoyixdy llpeyvasewy.

Tol mwpwroxdrhov &nl Tév mpovopiwy xal doulév 7ol
Edponainod Kévtpov Meoonpebéouwy Metcwpohroyindv
Mpoyvarsewy.

Ei¢ niotwotv todtwv of xdtwb nhnpetodoior dréypaday
v rehudy Tadtyv [TPAEIN,

Tobro &naPe ympayv &v BpuEéhhag thv évdexatny nuépav
109 p:r)vbgl *Oxtofelou 1ol Etoug yikia Evveaxdora EBSopn-
oyt Tple.

A iy KuBépvrowy 100 Bastheion 7ol Berylon.

JOSEPH VAN DE MEULEN.

Aw v KuBépwnow tie Aaviac.
NIELS ERSBOLIL..

A v KuBépvnow 1hg ‘Opoamovdiaxic Avpoxpatiog
tig Deppaviag.

ULRICH LEBSANFT.

Awr v KuBépvnow e ‘lomaviac.
ALBERTO ULLASTES CALVOQ.

Ay v KuBépwyow tvg Nadhixiis Anpoxpatiog.
EMILE CAZIMAJOU.

A iy KuBépvnow tiic Anuoxpatias tic “Earadog.
BYPON OEOAQPONOYAOXZ.

Awx thv KuPépwow 17 “Tphavdiag.
BRENDAN DILLON.

Aw iy Kupépwnow 17¢ Anuoxpatiag <7g “lraniac.
GIORGIO BOMBASSEI FRASCANI DE VETTOR.

A w5 ‘Opoomovdiaxdy "Extereotindv ZupfBovhov g
‘Ouoomovdianilc  Tocwahoriniis  Anuoxpatias Tig
IMovyxoshaviog.

PETAR MILJEVIC.

A iy Kupépvnow 7ob Basueiov i ‘ONhavdiac.

JASSEN.
A thy KuBépvnaw tiie Anpoxpartiag ¢ Tloproyahring
FERNANDO DE MAGALHAES CRUZ.
A 15 ‘Opocmovdiaxdy ZupBodiiov ¥ “ErBeriac.
PAUL HENRI WURTH.

Awx v KuBépwnow Tijg Anpoxpatiag tic Puviavdiag.

PENTTI TALVITIE.

A vy Kupépvnaw g Zoundlag.

ERIK VON SYDOW.

Aw v KuBépvnow ol ‘Hvepévou Baoielon tig
Meydhne Bperawing xai Bopelov “Tpdavdiag.

MICHAEL PALLISER.
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H YOHPEZIA TOY EONIKOY TYIIOTPA®EIOY
ITNQZTOMNOIEI OTI:

‘H &moia owbpouh iis

*EpnuepiSos Tiis Kupepvfioews, fi Timy TGV Tunuamikéds mwAovptvey UMWY aliTiis

kod T& TéAn Snuoocistosws dv i) *Egnuepidt Tiis KuPepvfioews, kabwplotnoav &md 1is "lavovapfo. 1974 s «érabs

A ETHZXIAI

1 Ak 18 TeUxos A’ eeriiiniiiiiiiinnenennss Apay. 600
2 » > » B e » 700
3 » » b T » =00
4 >» > A e ieesaens - 1.600
5 »  Tip&Sets Nopkédv Mpoodmay A.A.
KAT, eraenncncnenaanacens » 500
€. » » TlopdpTnia ..ovvvnennnnennn. » 300
<. » » Adkvior *Aveovipoov ‘Etarpaddv kAr. . » 2,000
8 » » Adtlov ‘Epmopikils xad  Biopnyovixfis
IBoxTiiofas L...eiieiien > 200
9. A &movro T Telxn, T Tlopdprnua kol T&
Addtla ...oiiiiiiiiie » 6.000
O Afjpo xad of Kowdrnres ToU Kpdrous kara-
B&\oua =) fipou T8 dveoTépw ouvBpondiv.
B. TIMH

ZYNAPOMAI
“Yuip 10U Topelov "ANMAoPonbeias Tlpoowm-
roU ToU ‘EfvikoU fumoypagdou (TATFT) dva-
Aoyolv T& s wook:

Lo Mg 1d felyos A" . ... .. ... .. ... Aoy 30
2. 3 » = B 35
3 0y . 2 r Y e e e e .e 3 25
4 . » b S N N 50
£ > » Tlp&fers Nopxév Tlpoodrmov
Anu. Awalov kAT .......... 25
6. » » Tapdpmue ...covvnviiviinnnnnn... > 15
7. » » Adviov "Aveovipcoy ‘Etoaapadv ....... > 150
8 » » Admov "Epm. xad Biow. ‘ISioxrnoias ) 10
9. Ar &maira T& TEOXN ... ' 300
OPYAAQN

Lxweoro ~AA uiypt 3 geMBav, TidTon Spay. 3, &wd 9 fws 40 oeh. Fpay. 8, &md 41 &g 80 oeh. Gpoy. 5 &md 81 e xad Av
) Ty TMjoeas ik&oTou gUAAo TpogoudveTar katd Spay, 15 dwd 80 oeAiSoe,

' TEAH AHMOZIEYXZEQN

& El, = Aeittr) Avovopwv ‘Etaiper@v xa.
‘Evaiper@v Heprwpiopéuns EdOGwnc .
A’ Anpociebpata "Avwvipwy ‘Etaiped
1. Tév Sixaoriediv mp&lecov .. . Apay.
2. Téw xaraotoneddy "Aveovipwy ‘Etapad / .
3. T&v TpomoTonioEY TRV KATAOTATIKGD ! TG
Aveovipwv ‘Etopaidy . .
4, Téw &voxowdoewy kal TpookAfioewv els yevikd:
ouvedeloels TV kard 16 &pBpov 32 Tol N
322124 yvwororomioewy TV &uoxowd: -
~e67? T8V poPAsTroptveov Urd Tol &pBpou 59
ap 3 vou N.A 400/7C mepl "ANAoBarré:
AcoaiionikGv ‘Etcpeddv, ds xod Tév dropd
oewv 700 AtounTixol ZupPouAiou Tob EATA
~&v doopwadv els Tpoowpivds Sioerdfers L »
L. Tév &vaxowdoewy Tév Umd Sikiuow “Avev .
pov ‘Evaiperdv xord 10 B.A 20/5'1939. . »
5. T&v loohoviopdv Tév "Aveovipwv ‘Etaipad: . »
7. Tév ouvorrTidv pnvicdcov xaraoTdoewv TV
Teamelixév ‘Evcupadv .
8 Té&w dmopaoeww Tepl Eykploens TipoAoylwv TéV
AceahioTikGv ‘Eraipaiddv ...
9 T& Umoupywddv &mophosun  mepl  Trapoydis
&Belos  Emextdoews Ty Epyaciév ’Acéa—
Nenkév C‘Etoipeiliv tév dxBioewv mrepiov
mox&v a"r‘o;?(slwv *Aveovipav ‘Etaipeiiv  2v
ER’EI &% kal TV &opdoewv Tol A. Z. Tol
TA 81 v dyxplvovran xad  Snuocisdovra
ol ravoviopol arroS. ... .uuiianinn... » 4.000
W6 T& d’mms(w wepl wapoyfis mAnpeovcidTnTo
Tpds ¢ bmevow v ‘EAANGS1 &AAoba-
w& ‘Evnpadv &5 kol 16V &mopdoess
Ep uemglpéasox ToU yapropulaxios ‘A
opaligTikGY ‘Eronpeidv kavd T &pBpov 56
wxp . Tou NA 400/7C................ >
o To) e P ovyywveloews Avoovd
v Erapesv .. ...l >

400
10.000

2.000

1.000

200
4.000

1.000

600

2.000
10.000

12. Tév é&mopdoeww Tfis Emrporiis ToU Apnpo-
TioTnplov wepl eloaywyfis xpewyp&pwv s
T Xenua'no-rﬁplov Tpds  Swxmpary| v
ouppcdveds 1rpds Tds SiarréEets ToU &nbaov -
map. 3 AN, 148/67 . .. .. .

13. Téw &mopdoewy s “Emrporis KegoAaicryo-
pSs mepl Biaxypagfis xpewwyplewv & - o
XpnpamioTnplou, — quppdvws  pds &s
Siarrders o0 &pbpou 2 wap. 4 AN. 48
1967 oo o L. AN . .000

B’. Anpoociedpata ‘Eraipeiév Heprwptopévng E6BGvrg

1 . . Ay
2. Tév Tpomomomioewy TV KOTASTOTIKGY . . . ;

3. Tév dvoxowdoewy kal Tpogkifioecov
4
5

Lpay. 1.000

. Tév xeraoTormkév 1.000

....... * ]

. T&v loohoyroudv  ...... oo ’ 1.000

. Tév &cBéoecov kmipfioeeds TTepoudiaKdV ¢ Tol-
XElwv ... ... . - .
I". Anpootedpata AAANAACQEOAISTINGY Zuv-
eTaupiop®v — "AdAnAacpaitetindv Tapelwy
ol Pavipwmxdy Swparelwy

1. Tév Umoupywdv &mopdoswv mepl xopnyh-
oews &Belag AerToupylas *AMMRAcopoMOT-
k@v Zuveraipiopdv - AAMAcopaAioTIKGY
Tapeicov

2. Tov ’loohoyioudv 1év ds &vw Zuvetaipiopddv
Topeioov xod Zeoparrefoov . . }

II Elg ©0 Téraprov tebyog, Tiv ! IKaoTIKGV

mwpéfecv, mpoorificewy kad ' ormddv ! npo-
otehOEWV . . .

o

. 000

' <00

To Umip 10U Tapsiov ANAnAoBonPeics Tpoowmxoﬁ Efvikou
Tumoypageiou (TATIET) koraPAntiov mocootdw &l Tév TGV
Snuocievotwv Bv 1 AeATicy *Aveovipev ‘Etaipaiddv kol ‘Evanpeddv
Teprwpiouévns ESBivns v yéver Gplotn es 5%.

A KATABOAH TYNAPOMOQN - TEAQN AHMOZIEYZEQN KAI IIOZOZTQN T.AILE.T.
. Al owBpopal Tol towrepikol kol T& TEAR Snuociedorwy mpokaraPdAovton els T& Anpéoia Topela Evavr &mobBewTikoU elompi-
e, &mep, wepluvy 10l bubiagepoptvoy, &mroaTéMAeTan els TV ‘Yrnpesiav 10U *Efvikou Tumroypageiou.
2. At aws_?oucxl ToU wTepol Sivavtan v’ &ooTEAAwvTan kol els &vddoyov ouvdMhaypa 81’ Emriayfis i ¢ vépom roU Asubuvtol

voU "Edvikol Tumoypageiou

3. ‘H xaTaPory 1o0_Umip toU T.ATLE.T. mocootoU #rrd 18@v &vioripw ouvBpouddv xal TeA®v Snucoicioee: Evepyeitan tv  Abfivens
wv es 1 Tausiov ToU TATIET (Kardompua *ESvikod Tumoypagelou), & rois Aormads 58 mdAeotr 100 Kpérrous els & Anpdora Tapsla,
Smrep &mobiSercn el 1o TATIET, auppdvas mpds T Spitépeva Brde 18w U &pif  192378/3639 10U Erous 1947 (RONEO 185) kol 178048/
2'3_21I31.7.6§v (RONEO 139) tyruMoov Starreryéov ioU levikol Acyiotnpicy o0 Kp&rous *Eml ouvSpoucsv E5aorepiol &rrooTeANopéveV
fmToy@v, ouvamrooriXher

a1 Bid Todv Emivaryd wol 1 Umip vol

ATIET wooootév.
O TENIKOI AIEYOYNTHX

JEPAGEIM TPIANTADYAAOY

EK TOY EONIKOY TYNOIPASEIOY





